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Početak rada

O uređaju „Galaxy Watch4 Classic“ / „Galaxy 
Watch4“
„Galaxy Watch4 Classic / Galaxy Watch4“ (u daljem tekstu „Watch“) je pametni sat koji može da analizira 
vaš obrazac vežbanja, vodi brigu o vašem zdravlju i omogući vam korišćenje raznih prikladnih aplikacija 
za ostvarivanje poziva i reprodukciju muzike. Možete lako da pregledate razne funkcije tako što ćete da 
koristite okvir ili da pokrenete funkciju jednostavnim kuckanjem na ekran i takođe promeniti izgled sata 
da odgovara vašem ukusu.

Svoj „Watch“ možete da koristite nakon što ga povežete sa pametnim telefonom.

Prvo pročitajte sledeće
Pre nego što počnete da koristite ovaj uređaj pročitajte ovo uputstvo kako biste bili sigurni da ga koristite 
na bezbedan i ispravan način.

•  Opisi su zasnovani na podrazumevanim podešavanjima uređaja.

•  Neki sadržaji se mogu razlikovati u odnosu na vaš uređaj u zavisnosti od regiona, pružaoca usluga, 
specifikacija modela ili softvera uređaja.

•  Uređaju će možda biti potrebna veza sa „Wi-Fi“ ili mobilnom mrežom kada koristi neke aplikacije ili 
funkcije.

•  Sadržaj (sadržaj visokog kvaliteta) koji zahteva korišćenje većeg dela CPU i radne memorije uticaće 
na celokupne performanse uređaja. Može da se desi da aplikacije povezane sa sadržajem ne rade 
ispravno, u zavisnosti od specifikacija uređaja i okruženja u kome se on koristi.

•  Kompanija Samsung nije odgovorna za probleme u performansama uzrokovane aplikacijama 
dostavljenim od strane bilo kog drugog dobavljača osim kompanije Samsung.

•  Kompanija Samsung nije odgovorna za probleme u funkcionisanju ili nekompatibilnosti koji su 
uzrokovani izmenama u podešavanju registara ili izmenama u softveru operativnog sistema. Pokušaj 
prilagođavanja operativnog sistema može uzrokovati nepravilan rad vašeg uređaja ili aplikacija.
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•  Korišćenje softvera, izvora zvuka, slika pozadine, slika i drugih medija na ovom uređaju je 
obuhvaćeno licencom za ograničenu upotrebu. Izdvajanje i korišćenje ovih materijala u 
komercijalne ili neke druge svrhe predstavlja kršenje zakona o autorskim pravima. Korisnici su u 
potpunosti odgovorni za nezakonitu upotrebu medija.

•  Za usluge prenosa podataka, kao što su razmena poruka, otpremanje i preuzimanje, 
automatsko sinhronizovanje ili korišćenje usluga lokacija mogu se obračunavati dodatni troškovi, u 
zavisnosti od vašeg paketa. Za prenos većih datoteka, preporučuje se korišćenje „Wi-Fi“ funkcije.

•  Standardne aplikacije koje ste dobili uz uređaj su podložne promenama i više ne moraju biti 
podržane bez prethodne najave. Ako imate pitanja u vezi aplikacija koje ste dobili uz uređaj, obratite 
se Samsung servisnom centru. Za korisnički instalirane aplikacije, obratite se dobavljaču usluga.

•  Operativni sistem ovog uređaja razlikuje se od prethodne serije „Galaxy Watch“ i ne možete da 
koristite prethodno kupljeni sadržaj zbog problema sa kompatibilnošću.

•  Specifikacije modela i podržane usluge mogu se razlikovati u zavisnosti od regije.

•  Izmena operativnog sistema uređaja ili instaliranje softvera iz neslužbenih izvora može dovesti 
do kvara uređaja i oštećenja ili gubitka podataka. Ove akcije predstavljaju povrede ugovora o 
licenciranju kompanije Samsung i poništavaju vašu garanciju.

•  Neke funkcije možda neće raditi kao što je opisano u ovom priručniku, u zavisnosti od proizvođača i 
modela mobilnog uređaja koji povežete sa uređajem „Watch“.

•  U zavisnosti od regiona ili provajdera usluga, zaštitnik ekrana je pričvršćen za zaštitu tokom 
proizvodnje i distribucije. Garancija ne pokriva oštećenu zaštitu ekrana.

•  Ekran osetljiv na dodir možete jasno videti čak i na jakom otvorenom suncu tako što ćete 
automatski podešavati opseg kontrasta zasnovan na okruženju. Zbog prirode proizvoda, 
prikazivanje fiksne grafike u dužem vremenskom periodu može dovesti do pojave naknadnih slika 
(osvetljenost ekrana) ili fantomskih slika.

 – Preporučljivo je da ne koristite fiksne grafike na delu ili celom ekranu osetljivom na dodir tokom 
dužih perioda i isključite ekran osetljiv na dodir kada ga ne koristite.

 – Možete postaviti ekran osetljiv na dodir da se automatski isključi kada ga ne koristite. Na ekranu 
aplikacija uređaja „Watch“, kucnite  (Podešavanja) → Prikaz → Vreme ist. ekrana i izaberite 
vremensko razdoblje tokom kojeg želite da uređaj sačeka pre isključivanja ekrana osetljivog na 
dodir.

 – Da biste ekran osetljiv na dodir postavili da automatski prilagodi njegovu osvetljenost na osnovu 
okoline, na ekranu aplikacija uređaja „Watch“, kucnite  (Podešavanja) → Prikaz i kucnite 
prekidač Automatsko osvetljenje da aktivirate.

                            7 / 112                            6 / 110                            7 / 112



Početak rada

7

•  U zavisnosti od oblasti ili modela, neki uređaji moraju da prime odobrenje od organizacije FCC 
(Federal Communications Commission – Savezna komisija za komunikacije).

Ako je uređaj odobrila organizacija FCC, možete da vidite FCC ID uređaja „Watch“. Da biste pogledali 
FCC ID, na ekranu aplikacija uređaja „Watch“ kucnite na  (Podešavanja) → O satu → Info. o 
statusu. Ako vaš uređaj nema FCC ID, to znači da uređaj nije dozvoljen za prodaju u SAD ili na 
njenim teritorijama i može se doneti u SAD samo za ličnu upotrebu vlasnika.

•  Upotreba mobilnih uređaja u avionima ili brodovima može da bude predmet saveznih i lokalnih 
smernica i ograničenja. Proverite ovo kod nadležnih organa i uvek sledite uputstva posade kada i 
kako možete da koristite svoj uređaj.

•  Vaš uređaj sadrži magnete. Držite na bezbednoj udaljenosti svoj uređaj i predmete na koje mogu da 
utiču magneti, poput kreditnih kartica i medicinskih uređaja za implantaciju. Ako imate medicinski 
uređaj za implantaciju, pre upotrebe konsultujte lekara.
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Održavanje otpornosti na vodu i prašinu uređaja

•  Ovaj uređaj je otporan na vodu i prašinu i ispunjava sledeće međunarodne standarde.

 – 5ATM sertifikat klasifikacije vodootpornosti: Testiran je potapanjem uređaja u 50 m slatke vode 
tokom 10 minuta, ne pomerajući ga, bez kretanja, da ako bi zadovoljio zahteve ISO 22810:2010.

 – IPX8 sertifikat klasifikacije vodootpornosti: Testiran je potapanjem uređaja u 1,5 m slatke vode 
tokom 30 minuta, ne pomerajući ga, bez kretanja, da bi zadovoljio zahteve IEC 60529.

 – IP6X sertifikacija klasifikacije otpornosti na prašinu: Testiran je da ispuni zahteve za IEC 60529.

•  Ovaj uređaj možete da koristite kada vežbate, perete ruke ili tokom kišnog dana.

•  Ovaj uređaj možete da koristite kada plivate u bazenu ili u moru gde nivo vode nije dubok.

•  Vodootpornost vašeg „Galaxy“ uređaja nije trajna i može se smanjiti tokom vremena. 
Preporučujemo da jednom godišnje testirate vodootpornost svog „Galaxy“ uređaja u servisnom 
centru kompanije „Samsung“ ili ovlašćenom servisnom centru.

•  Morate da pratite sledeća uputstva da biste održali otpornost na vodu i prašinu svog uređaja.

 – Nakon plivanja, pre nego što se voda u bazenu ili morska voda osuši, isperite uređaj svežom 
vodom i temeljno ga osušite mekom, čistom krpom da biste održali otpornost na vodu. Na 
otpornost na vodu mogu da utiču sredstva za dezinfekciju u vodi bazena ili so u morskoj vodi.

 – Ako se uređaj pokvasi tečnošću koja nije sveža voda, kao što su kafa, pića, voda sa sapunom, 
ulje, parfem, krema za sunčanje, sredstvo za dezinfekciju ruku ili hemijski proizvodi kao što je 
kozmetika, isperite uređaj svežom vodom i dobro ga osušite mekom, čistom tkaninom da bi se 
održala otpornost na vodu.

 – Nemojte ostajati pod vodom, roniti sa maskom, roniti sa opremom, niti se baviti vodenim 
sportovima kao što su skijanje na vodi ili surfovanje, i nemojte plivati u vodi koja se brzo kreće, 
kao što je reka, dok nosite svoj uređaj. Takođe, nemojte ga izlagati mašinama za čišćenje pod 
visokim pritiskom ili sličnim stvarima. To bi rezultiralo dramatičnim porastom pritiska vode koji bi 
mogao da izazove promenu otpornosti na vodu koju garantuje naša kompanija.

 – Ako se uređaj udari ili ošteti, njegova otpornost na vodu i prašinu može biti ugrožena.

 – Nemojte rastavljati uređaj bez odgovarajućih uputstava.

 – Ako sušite svoj uređaj mašinom koja ispušta vruć vazduh, kao što je fen za kosu, ili ako koristite 
uređaj u vrućem okruženju kao što je sauna, otpornost na vodu može da se ošteti usled 
dramatične promene temperature vazduha ili vode.
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Mere predostrožnosti za pregrevanje
Ako osećate nelagodnost usled pregrevanja tokom korišćenja uređaja, odmah prestanite da koristite 
uređaj i skinite ga sa ručnog zgloba.

Da biste izbegli probleme kao što je kvar na uređaju, neprijatnosti na koži, oštećenja i smanjili potrošnju 
baterije, pojaviće se početno upozorenje na uređaju ukoliko dostigne određenu temperaturu. Kada se 
pojavi početno upozorenje, funkcije uređaja će biti onemogućene dok se uređaj ne ohladi na određenu 
temperaturu. Međutim, funkcija hitnog poziva će biti dostupna na LTE modelu.

Ukoliko temperatura uređaja nastavi da se povećava, pojaviće se drugo upozorenje. U ovom trenutku 
uređaj će se isključiti. Nemojte koristiti uređaj dok se ne ohladi na određenu temperaturu. Međutim, kada 
koristite LTE model, funkcija hitnog poziva koja je prethodno bila povezana ostaće aktivna sve dok ne 
završite, iako će se pojaviti drugo upozorenje.

Čišćenje i upravljanje uređajem „Watch“
Pratite dole navedene tačke kako biste pravilno osigurali funkcije svog uređaja „Watch“ i održali njegov 
izgled. Ukoliko to ne učinite, može se oštetiti uređaj „Watch“ i izazvati iritacija kože.

•  Isključite „Watch“ i uklonite traku pre čišćenja.

•  Sprečite da uređaj bude izložen prašini, znoju, mastilu, ulju i hemijskim proizvodima kao što su 
kozmetika, antibakterijski sprej, sredstvo za čišćenje ruku, deterdžent i insekticidi. Spoljni i unutrašnji 
delovi uređaja „Watch“ mogu se oštetiti ili bi mogli dovesti do loših performansi. Ako uređaj „Watch“ 
izložite bilo kojoj od prethodno navedenih supstanci, koristite mekanu, trajnu krpu da ga očistite.

•  Nemojte koristiti sapun, sredstva za čišćenje, abrazivne materijale i komprimovani vazduh 
prilikom čišćenja uređaja „Watch“ i ne čistite ga ultrazvučnim talasima ili spoljnim izvorima toplote. 
Takav postupak može da ošteti uređaj „Watch“. Nadraživanje kože može biti izazvano sapunom, 
deterdžentima za ručnu higijenu ili sredstvima za čišćenje koja su ostala na uređaju „Watch“.

•  Kada uklonite kremu, losion ili ulje za sunčanje, koristite deterdžent bez sapuna, a temeljno isperite i 
osušite svoj „Watch“ uređaj.

•  Hibridna traka nije vodootporna. Nemojte da plivate ili da se tuširate dok koristite hibridnu traku.

•  Hibridna traka može da stvori zvuk škripanja tamo gde se poveže sa uređajem „Watch“ zbog 
karakteristika kožnog materijala. To je uobičajeno i ovaj problem možete da rešite nanošenjem 
proizvoda za negu kože na traku na mestu povezivanja.
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•  Izbegavajte izlaganje kožne trake uređaja „Watch“ direktnoj sunčevoj svetlosti, vrućoj ili vlažnoj 
sredini ili vodi. Boja i oblik kožnog materijala mogu se promeniti ako to učinite. Ako se navlaži, 
odmah je obrišite mekom krpom koja ne ostavlja dlačice i osušite je na dobro prozračenom i 
osenčenom mestu.

•  Kada se hibridna traka zamrlja, obrišite je mekom krpom koja ne ostavlja dlačice. Ako je potrebno, 
lagano navlažite krpu svežom vodom.

Priložena traka može se razlikovati u zavisnosti od modela. Obavezno pravilno očistite i održavajte 
traku.

Budite oprezni ako ste alergični na bilo koji materijal na „Watch“ uređaju

•  Kompanija Samsung je ispitala štetne materijale koji se nalaze na uređaju „Watch“ preko internih 
i eksternih tela za izdavanje sertifikata, uključujući i test za sve materijale koji stupaju u kontakt sa 
kožom, test na toksičnost kože i test nošenja uređaja „Watch“.

•  Uređaj „Watch“ sadrži nikl. Preduzmite neophodne mere opreza ako je vaša koža preosetljiva ili 
imate alergiju na bilo koji materijal na „Watch“ uređaju.

 – Nikl: „Watch“ uređaj sadrži malu količinu nikla, što je ispod referentne tačke ograničene 
evropskim propisom „REACH“. Nikada nećete biti izloženi niklu unutar „Watch“ uređaja, a „Watch“ 
uređaj je prošao međunarodni sertifikovani test. Međutim, ako ste osetljivi na nikl, pazite kada 
koristite „Watch“ uređaj.

•  Samo su korišćeni materijali koji poštuju standarde Komisije za zaštitu potrošačkih proizvoda (CPSC) 
SAD, propise evropskih zemalja i druge međunarodne standarde za proizvodnju „Watch“ uređaja.

•  Za više informacija o tome kako kompanija Samsung upravlja hemikalijama, pogledajte veb lokaciju 
kompanije Samsung (https://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/environment/, 
https://www.samsung.com/au/support/newsalert/119791/).

Ikone sa uputstvima

Upozorenje: situacije koje mogu da izazovu vašu povredu ili povredu drugih osoba

Oprez: situacije koje mogu da prouzrokuju oštećenja na vašem uređaju ili drugoj opremi

Obaveštenje: napomene, saveti za korišćenje ili dodatne informacije
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Raspored uređaja

Sadržaj pakovanja
Pogledajte kratko uputstvo za upotrebu za sadržaj pakovanja.

•  Stavke isporučene sa „Watch“ uređajem i raspoloživi pribor mogu da se razlikuju u zavisnosti od 
regiona ili dobavljača usluge.

•  Isporučene stavke su dizajnirane samo za „Watch“ uređaj i ne moraju biti kompatibilne sa 
drugim uređajima.

•  Izgled i specifikacije su podložni promenama bez prethodnog obaveštenja.

•  Dodatnu opremu možete da nabavite kod lokalnog distributera Samsung proizvoda. Proverite 
da li je oprema kompatibilna sa „Watch“ uređajem pre kupovine.

•  Osim „Watch“ uređaja, neki pribor možda neće imati istu sertifikaciju za otpornost na vodu i 
prašinu.

•  Koristite isključivo dodatnu opremu koju je odobrila kompanija Samsung. Korišćenje 
neodobrene dodatne opreme može da izazove probleme u performansama i kvarove koji nisu 
pokriveni garancijom.

•  Dostupnost kompletne dodatne opreme podložna je promenama i zavisi isključivo od 
proizvođača. Za više informacija o raspoloživoj dodatnoj opremi pogledajte veb lokaciju 
kompanije Samsung.
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Watch

► Galaxy Watch4 Classic:

Okvir

Ekran osetljiv na dodir

Senzor atmosferskog 
pritiska

NFC antena

Svetlosni senzor

SM-R880, SM-R890: 
GPS antena

SM-R885F, SM-R895F: 
LTE/GPS antena

Taster Nazad / 
Električni biosenzor

Taster Početak (taster za 
uključivanje/isključivanje) / 
Električni biosenzor

Optički senzor za otkucaje 
srca

Zvučnik

Traka

Otvor za pritisak

Mikrofon

Električni biosenzori
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► Galaxy Watch4:

Ekran osetljiv na dodir

Senzor atmosferskog 
pritiska

Svetlosni senzor

NFC antenaSM-R860, SM-R870: 
GPS antena

SM-R865F, SM-R875F: 
LTE/GPS antena

Taster Nazad / 
Električni biosenzor

Taster Početak (taster za 
uključivanje/
isključivanje) / 
Električni biosenzor

Zvučnik

Otvor za pritisak

Traka

Mikrofon

Električni biosenzori

Optički senzor za otkucaje 
srca
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Uređaj i neki dodaci (koji se prodaju odvojeno) sadrže magnete. Američko udruženje za bolesti 
srca (SAD) i Regulatorna agencija za lekove i zdravstvene proizvode (Ujedinjeno Kraljevstvo) 
upozoravaju da magneti mogu da utiču na rad ugrađenih pejsmejkera, kardioveter defibrilatora, 
defibrilatora, insulinskih pumpi ili drugih elektro medicinskih uređaja (zbirno, „Medicinski uređaj“) 
u rasponu od 15 cm (6 inča). Ako ste korisnik nekog od ovih medicinskih uređaja, NE KORISTITE 
OVAJ UREĐAJ ILI ODREĐENE DODATKE (PRODAJU SE ODVOJENO), OSIM AKO STE SE O TOME 
POSAVETOVALI SA SVOJIM LEKAROM.

•  Nemojte čuvati uređaj i neki pribor (koji se prodaje odvojeno) u blizini magnetnih polja. 
Magnetna polja mogu oštetiti kartice sa magnetnim trakama, uključujući kreditne kartice, 
kartice za telefone, bankovne knjižice i avionske propusnice.

•  Kada koristite zvučnike, kao prilikom reprodukcije medijskih datoteka, ne postavljajte uređaj 
„Watch“ blizu ušiju.

•  Neka traka uvek bude čista. Kontakt sa kontaminantima, kao što je prašina i boja, može da 
dovede do pojave mrlja na traci koje se ne mogu ukloniti.

•  Ne ubacujte oštre predmete u senzor atmosferskog pritiska, otvor za pritisak, zvučnik ili 
mikrofon. Unutrašnje komponente uređaja „Watch“ mogu da se oštete, kao i funkcija otpornosti 
na vodu.

•  Ako koristite uređaj „Watch“ sa slomljenom staklenom maskom, postoji opasnost od povreda. 
Koristite uređaj „Watch“ samo nakon što je popravljen u servisnom centru kompanije Samsung.

•  Do problema sa vezom i pražnjenja baterije može da dođe u sledećim situacijama:

 – Ako koristite metalnu traku

 – Ako zalepite metalne nalepnice na prostor antene uređaja „Watch“

 – Ako pokrijete prostor antene uređaja „Watch“ rukama ili drugim predmetima dok koristite 
određene funkcije, kao što je opcija poziva ili mobilno povezivanje podataka (LTE modeli)

•  Ne pokrivajte prostor svetlosnog senzora sa pomoćnom opremom ekrana, kao što je zaštita 
ekrana ili nalepnice. To može uzrokovati kvar senzora.

•  Uverite se da mikrofon uređaja „Watch“ ništa ne ometa kada govorite u njega.

•  Otvor za pritisak obezbeđuje da unutrašnji delovi i senzori uređaja „Watch“ ispravno funkcionišu 
kada koristite „Watch“ u okruženju gde se atmosferski pritisak menja.

•  Koža na hibridnoj traci je izrađena od prirodne kože uz minimaliziranu obradu. Nepravilni 
obrasci trake, kožna zrna, pore, posekotine, kao i prirodna promena boje, uključujući 
metahromatske mrlje, koje mogu da se pojave tokom upotrebe, prirodni su fenomen kože, a ne 
oštećenja proizvoda.

•  Slike u ovom priručniku su slike uređaja „Galaxy Watch4 Classic“.
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Tasteri

Taster Funkcija

Taster Početak

•  Kada je uređaj „Watch“ isključen, pritisnite i držite da biste ga uključili.

•  Kad je ekran isključen, pritisnite da biste uključili ekran.

•  Pritisnite i držite da pokrenete razgovor sa „Bixby“-jem. Pogledajte 
Korišćenje „Bixby“-ja za više informacija.

•  Dvaput pritisnite ili pritisnite i držite da biste pokrenuli aplikaciju ili 
funkciju koju ste postavili. (  (Podešavanja) → Napredne funkcije 
→ Prilagođavanje tastera)

•  Pritisnite da biste otvorili ekran Watch kada ste na bilo kod drugom 
ekranu.

Taster Nazad

•  Kad je ekran isključen, pritisnite da biste uključili ekran.

•  Pritisnite da biste pokrenuli funkciju koju ste postavili. (  
(Podešavanja) → Napredne funkcije → Prilagođavanje tastera)

Taster Početak i taster 
Nazad

•  Pritisnite istovremeno da napravite snimak ekrana.

•  Pritisnite i držite istovremeno da biste isključili uređaj „Watch“.

Bežični punjač

Površina za bežično 
punjenje

Nemojte izlagati bežični punjač vodi, jer bežični punjač ne poseduje istu sertifikaciju za vodu i 
prašinu kao vaš „Watch“ uređaj.
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Punjenje baterije
Napunite bateriju pre nego što je koristite prvi put ili kada nije duže vreme korišćena.

Koristite samo punjač i kabl koje je odobrila kompanija Samsung i koji su specijalno dizajnirani za 
vaš uređaj „Watch“. Nekompatibilan punjač i kabl mogu da izazovu ozbiljne povrede ili da oštete 
uređaj.

•  Koristite samo punjač za bežično punjenje koji ste dobili uz uređaj. Uređaj „Watch“ ne može da 
se pravilno puni sa punjačem za bežično punjenje drugih proizvođača.

•  Nepravilno povezivanje punjača može da prouzrokuje ozbiljnu štetu na uređaju. Sva oštećenja 
uzrokovana nepravilnim rukovanjem nisu pokrivena garancijom.

•  Da biste uštedeli energiju, isključite punjač kada ga ne koristite. Punjač nema prekidač za 
uključivanje/isključivanje, tako da ga morate isključiti iz električne utičnice kada nije u upotrebi 
da biste izbegli potrošnju energije. Tokom punjenja, punjač treba držati u blizini električne 
utičnice kako bi bio lako dostupan.

•  Uređaj „Watch“ ima ugrađeni kalem za bežično punjenje. Možete da punite bateriju pomoću 
podloge za bežično punjenje. Podloga za bežično punjenje prodaje se zasebno. Za više 
informacija o raspoloživim podlogama za bežično punjenje, pogledajte veb lokaciju kompanije 
Samsung.

Bežično punjenje

1 Spojite bežični punjač na USB adapter za napajanje.

2 Postavite uređaj „Watch“ u bežični punjač poravnavajući centar zadnje strane vašeg uređaja „Watch“ 
sa centrom bežičnog punjača.

Bežični punjač

3 Nakon što se uređaj u potpunosti napuni, isključite „Watch“ sa bežičnog punjača.
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Provera statusa punjenja
Status punjenja možete proveriti na ekranu tokom bežičnog punjenja. Ako se status punjenja ne 
prikazuje na ekranu, na ekranu aplikacija kucnite  (Podešavanja) → Prikaz i kucnite prekidač 
Prikažite informacije o punjenju da biste ga aktivirali.

Ako uređaj „Watch“ punite kad je isključen, pritisnite bilo koji taster da biste proverili status punjenja na 
ekranu.

Punjenje baterije pomoću funkcije Bežično deljenje energije
Možete da napunite vaš „Watch“ baterijom uređaja koja funkcioniše kao podloga za bežično punjenje. 
I dalje možete da punite vaš uređaj „Watch“ čak i dok punite uređaj koji funkcioniše kao podloga za 
bežično punjenje. U zavisnosti od vrste poklopca koji se koristi, funkcija bežičnog deljenja energije 
možda neće ispravno raditi. Preporučuje se da uklonite sve poklopce koji se koriste sa uređaja koji 
funkcioniše kao podloga za bežično punjenje pre korišćenja ove funkcije.

1 Uključite funkciju Bežično deljenje energije na uređaju koji funkcioniše kao jastuče za bežično 
punjenje i postavite središte poleđine uređaja „Watch“ na uređaj koji funkcioniše kao podloga za 
bežično punjenje.

Uređaj koji funkcioniše kao 
podloga za bežično 

punjenje
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2 Nakon potpunog punjenja, isključite uređaj „Watch“ sa podlogom za bežično punjenje.

Nemojte da koristite slušalice ili „Bluetooth“ slušalice dok delite napajanje. To može uticati na 
obližnje uređaje.

•  Lokacija kalema za bežično punjenje može se razlikovati od modela uređaja. Podesite uređaj ili 
„Watch“ da se pravilno povežu.

•  Neke funkcije koje rade dok nosite „Watch“ nisu dostupne dok delite napajanje.

•  Da biste ispravno punili, nemojte da pomerate i nemojte da koristite uređaj koji funkcioniše kao 
podloga za bežično punjenje ili „Watch“ uređaj tokom punjenja.

•  Snaga koja se napaja vašem „Watch “ uređaju može biti manja od količine koju deli uređaj koji 
funkcioniše kao podloga za bežično punjenje.

•  Ako punite „Watch“ tokom punjenja uređaja koji funkcioniše kao podloga za bežično punjenje, 
brzina punjenja se može smanjiti ili se „Watch“ možda neće pravilno puniti u zavisnosti od tipa 
punjača.

•  Brzina ili efikasnost punjenja mogu se razlikovati u zavisnosti od stanja uređaja koji funkcioniše 
kao podloga za bežično punjenje ili od okoline.

•  Ako preostala snaga baterije uređaja koji funkcioniše kao podloga za bežično punjenje padne 
ispod određenog nivoa, deljenje napajanja će se zaustaviti.
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Saveti i mere opreza pri punjenju baterije
•  Ako između uređaja „Watch“ i držača punjača za bežično punjenje postoje strani predmeti, možda se 

neće ispravno puniti. Pre punjenja proverite ima li znoja, tečnosti ili prašine na njima.

•  Ako je baterija potpuno prazna, „Watch“ uređaj se ne može uključiti odmah po priključivanju 
punjača za bežično punjenje. Ostavite praznu bateriju da se puni nekoliko minuta pre nego što ga 
uključite.

•  Ako koristite više aplikacija odjednom, mrežne aplikacije ili aplikacije za koje je potrebna veza s 
drugim uređajem, baterija će se brzo prazniti. Da biste izbegli gubitak energije tokom prenosa 
podataka, uvek koristite te aplikacije nakon što se baterija u potpunosti napuni.

•  Kada povezujete bežični punjač sa drugim izvorom napajanja, kao što je računar ili čvorište sa 
lančano punjenje, „Watch“ uređaj se možda neće pravilno napuniti ili će se sporije puniti zbog manje 
električne struje.

•  Uređaj „Watch“ se može koristiti i dok se puni, ali tako će možda biti potrebno više vremena da se 
baterija potpuno napuni.

•  Ako je napajanje uređaja „Watch“ nestabilno dok se istovremeno koristi i puni, ekran osetljiv na dodir 
možda neće raditi. Ako se to desi, isključite uređaj „Watch“ sa bežičnog punjača.

•  Tokom punjenja „Watch“ uređaj može da se zagreje. To je normalno i ne bi trebalo da utiče na vek 
trajanja ili na performanse „Watch“ uređaja. Pre nošenja „Watch“ uređaja, sačekajte da se neko vreme 
ohladi pre nego što ga upotrebite. Ako se baterija zagreje više nego što je uobičajeno, punjač može 
prestati sa punjenjem.

•  Ako punite uređaj „Watch“ dok je punjač za bežično punjenje mokar, uređaj „Watch“ se može oštetiti. 
Temeljno osušite bežični punjač pre punjenja uređaja „Watch“.

•  Ako se „Watch“ ne puni ispravno, posetite Samsungov servisni centar.

•  Izbegavajte korišćenje savijenog ili oštećenog kabla bežičnog punjača. Ako je kabl bežičnog 
punjača oštećen, prestanite da ga koristite.
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Nošenje uređaja „Watch“

Stavljanje uređaja „Watch“
Otvorite kopču i postavite vaš „Watch“ uređaj na zglob ruke. Stavite traku na zglob ruke, stavite iglu 
u rupicu za podešavanje, a zatim pritisnite kopču da se zatvori. Ako je traka suviše čvrsta na zglobu, 
koristite jednu od daljih rupica.

Ne presavijajte traku previše. Takav postupak može da ošteti uređaj „Watch“.

•  Da biste tačno izmerili svoje fizičko stanje, čvrsto nosite uređaj „Watch“ oko podlaktice iznad 
ručnog zgloba. Pogledajte Kako da nosite „Watch“ za precizna merenja za više informacija.

•  Kada određeni materijali dođu u dodir sa poleđinom uređaja „Watch“, vaš „Watch“ može 
prepoznati da ga nosite na ručnom zglobu.

•  Ako senzori na zadnjoj strani vašeg uređaja „Watch“ ne dođu u dodir sa ručnim zglobom duže 
od 10 minuta, vaš „Watch“ može prepoznati da ga ne nosite na ručnom zglobu.

Saveti i mere opreza u vezi trake
•  Za precizno merenje morate da nosite uređaj „Watch“ tako da odgovara vašem ručnom zglobu. 

Nakon merenja, otpustite traku da vazduh dospe do vaše kože. Preporučuje se da se uređaj „Watch“ 
nosi tako da ne bude previše labav ili tesan i da se nosi ugodno u normalnim okolnostima.

•  Kada dugo nosite „Watch“ uređaj ili obavljate fizičke vežbe jakog intenziteta dok ga nosite, može 
doći do iritacije kože zbog određenih faktora, kao što su trenje, pritisak ili vlaga. Ako „Watch“ 
uređaj nosite duže vreme, skinite ga neko vreme sa ručnog zgloba da biste održali kožu zdravom i 
omogućili ručnom zglobu da se odmori.

•  Iritacija kože može da nastane zbog alergije, faktora okruženja, drugih faktora ili kada je vaša koža 
dugo vremena izložena sapunu ili znoju. U tom slučaju prestanite sa korišćenjem „Watch“ uređaja 
i sačekajte 2 ili 3 dana da simptomi prođu. Ukoliko se simptomi zadrže ili pogoršaju, pozovite svog 
lekara.

•  Uverite se da vam je koža suva pre nego što stavite „Watch“ uređaj. Ako dugo vremena nosite vlažan 
„Watch“ uređaj, to može da utiče na vašu kožu.

•  Ako koristite „Watch“ uređaj u vodi, uklonite strane materijale sa kože i „Watch“ uređaja i temeljno ih 
osušite kako biste sprečili iritaciju kože.

•  Nemojte koristiti nikakvu dodatnu opremu osim „Watch“ uređaja u vodi.
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Povezivanje trake
Spojite traku pre korišćenja uređaja „Watch“. Možete da odvojite traku sa „Watch“ uređaja da biste je 
zamenili novom. Uklonite traku obrnutim redosledom kako ste je spojili.

Pazite da ne povredite nokat prilikom klizanja opružne šipke dok spajate ili menjate trake.

•  Priložena traka može se razlikovati u zavisnosti od modela.

•  Veličina isporučene trake može varirati u zavisnosti od modela. Koristite odgovarajuću traku 
koja odgovara veličini vašeg modela.

1 Stavite jedan kraj opružne iglice u spojnu ušicu trake uređaja „Watch“.

2 Prevucite opružnu iglicu unutra i povežite traku.

2

1
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Kako da nosite „Watch“ za precizna merenja
Za precizna merenja čvrsto nosite „Watch“ oko donjeg dela ruke, iznad zgloba, ostavljajući tako prostor 
od jednog prsta kako je prikazano na donjoj slici.

<Poleđina>

Optički senzor za 
otkucaje srca

Električni biosenzori

Električni biosenzori

•  Ako prejako stegnete uređaj „Watch“, može doći do iritacije kože, a ako ga stegnete preslabo, 
može doći do trenja.

•  Nemojte da gledate direktno u svetla optičkog senzora za otkucaje srca. Pazite da deca ne 
gledaju direktno u svetla. To može ugroziti vaš vid.

•  Ukoliko „Watch“ postane vruć na dodir, skinite ga dok se ne ohladi. Izlaganje kože dugo vrućoj 
površini uređaja „Watch“ može da izazove promrzline od niskih temperatura.

•  Uklonite svu vodu sa uređaja „Watch“ i kaiša pre nego što izmerite sastav tela.
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•  Koristite HR funkciju isključivo za merenje otkucaja svog srca. Preciznost optičkog senzora za 
otkucaje srca se može umanjiti, u zavisnosti od uslova i okruženja u kome se vrši merenje.

•  Niske ambijentalne temperature mogu da utiču na merenje; tokom zime ili niskih temperatura, 
utoplite se kada merite otkucaje svog srca.

•  Pušenje i konzumiranje alkohola pre merenja može da dovede do toga da se otkucaji srca 
razlikuju od uobičajenih.

•  Ne pomerajte se, ne pričajte, ne zevajte i ne udišite duboko prilikom merenja otkucaja srca. U 
suprotnom može doći do toga da otkucaji srca budu neprecizno zabeleženi.

•  Ako su vaši otkucaji srca ekstremno ubrzani ili usporeni, merenja su možda netačna.

•  Ako merite otkucaje srca dece, merenje možda neće biti tačno.

•  Korisnici sa tankim ručnim zglobovima mogu da dobiju neprecizna merenja otkucaja srca kada 
je uređaj olabavljen, jer će se tada svetlo nejednako odbijati. U tom slučaju nosite „Watch“ oko 
donje ruke iznad zgloba.

•  Ako merenje otkucaja srca ne radi na odgovarajući način, prilagodite položaj optičkog senzora 
otkucaja srca uređaja udesno, ulevo, nagore ili nadole na svom ručnom zglobu, ili nosite uređaj 
na unutrašnjoj strani ruke tako da je senzor u kontaktu sa vašom kožom.

•  Ako su optički senzor brzine otkucaja srca i električni biosenzori prljavi, obrišite senzor i 
pokušajte ponovo. Ako strani materijali sprečavaju ravnomerno odbijanje svetlosti, merenje 
možda neće biti tačno.

•  Tetovaže, oznake i dlake na ručnom zglobu na kojem nosite „Watch“ mogu da utiču na optički 
senzor otkucaja srca. Zbog toga vaš „Watch“ možda neće prepoznati da ga nosite, a funkcije 
„Watch“-a možda neće raditi ispravno. Stoga nosite „Watch“ na ručnom zglobu koji ne ometa 
funkcije „Watch“-a.

•  Funkcije merenja možda neće ispravno raditi zbog određenih faktora, kao što su blokiranje 
svetlosti optičkog senzora otkucaja srca, u zavisnosti od svetline vaše kože, protoka krvi ispod 
kože i čistoće područja senzora.

•  Za tačna merenja koristite sportsku traku „Ridge“. Sportska traka „Ridge“ se može prodavati 
zasebno, u zavisnosti od modela.

                           24 / 112                           23 / 110                           24 / 112



Početak rada

24

Uključivanje i isključivanje „Watch“ uređaja
Pratite sva važeća upozorenja i uputstva zvaničnog osoblja kada se nalazite na mestima na kojima 
je zabranjena upotreba bežičnih uređaja, kao što su avioni i bolnice.

Uključivanje uređaja „Watch“
Pritisnite i držite taster „Početak“ nekoliko sekundi da biste uključili uređaj „Watch“.

Kada prvi put uključite uređaj „Watch“ ili ga resetujete, uputstva na ekranu će se pojaviti da pokrenu 
aplikaciju „Galaxy Wearable“ na vašem pametnom telefonu. Pogledajte Spajanje uređaja „Watch“ sa vašim 
pametnim telefonom za više informacija.

Isključivanje uređaja „Watch“

1 Pritisnite i držite naizmenično taster Početak i taster Nazad. Ili otvorite brzi panel tako što ćete je 
povući nadole od vrha ivice ekrana i kucnite na .

Taster Početak

Taster Nazad

2 Kucnite na Isključi.

Možete da podesite uređaj „Watch“ da se isključuje kada pritisnete i zadržite taster Početak. Na 
ekranu aplikacija kucnite  (Podešavanja) → Napredne funkcije → Prilagođavanje tastera, 
kucnite Pritisnite i držite pod opcijom Taster Početak, a zatim izaberite Meni za isključ.

Ponovno pokretanje na silu
Ako je vaš uređaj „Watch“ blokiran i ne reaguje, zajedno pritisnite i držite taster Početak i taster Nazad 
duže od 7 sekundi da bi se ponovo pokrenuo.
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Spajanje uređaja „Watch“ sa vašim pametnim 
telefonom

Instaliranje aplikacije „Galaxy Wearable“
Za spajanje uređaja „Watch“ na pametni telefon, na pametnom telefonu instalirajte aplikaciju „Galaxy 
Wearable“.

U zavisnosti od vašeg pametnog telefona, možete da preuzmete aplikaciju „Galaxy Wearable“ sa sledećih 
mesta:

•  Samsung Android pametni telefoni: Galaxy Store, Play продавница

•  Ostali Android pametni telefoni: Play продавница
•  Kompatibilan je sa Android pametnim telefonima koji podržavaju „Google“-ove mobilne 

usluge.

•  Ne možete da instalirate aplikaciju „Galaxy Wearable“ na pametne telefone koji ne podržavaju 
sinhronizaciju uređaja „Watch“. Proverite je li vaš pametni telefon kompatibilan sa „Watch“ 
uređajem.

•  Uređaj „Watch“ se ne može povezati sa tablet računarom.

Spajanje uređaja „Watch“ na pametni telefon putem „Bluetooth“-a

1 Uključite uređaj „Watch“.

2 Izaberite jezik koji ćete koristiti i kucnite na .

3 Izaberite državu ili regiju i kucnite na Restartuj.
Uređaj „Watch“ će se isključiti i zatim ponovno pokrenuti.

4 Pređite prstom od dna ekrana prema gore.
Na ekranu će se pojaviti uputstva za pokretanje aplikacije „Galaxy Wearable“.

5 Pokrenite aplikaciju „Galaxy Wearable“ na svom pametnom telefonu.
Ako je neophodno, ažurirajte aplikaciju „Galaxy Wearable“ na najnoviju verziju.

6 Kucnite na Start.

7 Izaberite svoj uređaj „Watch“ na ekranu.
Ako ne možete da nađete svoj uređaj, kucnite na Moj uređaj nije ovde.

8 Sledite uputstva na ekranu da biste dovršili povezivanje.
Kad završite vezu, kucnite na START i pratite uputstva na ekranu da biste saznali više o osnovnim 
kontrolama uređaja „Watch“.
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•  Početni ekran za podešavanje može da se razlikuje u zavisnosti od vaše regije.

•  Metode spajanja mogu se razlikovati u zavisnosti od vašeg pametnog telefona i verzije softvera.

•  „Watch“ je manji od uobičajenih pametnih telefona tako da je kvalitet mreže možda slabiji, 
naročito u područjima sa slabim signalima ili slabim prijemom. Kada „Bluetooth“ veza nije 
dostupna, vaša mobilna mreža ili veza sa internetom mogu biti loše ili se isključiti.

•  Kada prvi put povežete uređaj „Watch“ sa mobilnim uređajem nakon što ga resetujete, baterija 
uređaja „Watch“ može da se isprazni brže dok sinhronizuje podatke, kao što su kontakti.

•  Podržani pametni telefoni i funkcije mogu da variraju, u zavisnosti od vaše regije, pružaoca 
usluga ili proizvođača uređaja.

•  Kada ne možete da uspostavite „Bluetooth“ vezu između uređaja „Watch“ i pametnog telefona, 
ikona indikatora  pojaviće se na vrhu ekrana uređaja „Watch“.

Spajanje uređaja „Watch“ sa novim pametnim telefonom
Kada uređaj „Watch“ povežete sa novim pametnim telefonom, uređaj „Watch“ će resetovati sve lične 
podatke. Kada se pojavi upit pre povezivanja vašeg „Watch“ uređaja na novi pametni telefon, kucnite na 
Bekapuj podatke da biste bezbedno napravili rezervnu kopiju sačuvanih podataka.

1 Na ekranu aplikacija, kucnite  (Podešavanja) → Opšte → Poveži se na novi telefon → Nastavi.

Nakon resetovanja, automatski će pristupiti režimu „Bluetooth“ uparivanja.

2 Na novom pametnom telefonu pokrenite aplikaciju Galaxy Wearable kako biste ga spojili sa vašim 
uređajem „Watch“.

Ako je pametni telefon sa kojim želite da se povežete već priključen na drugi uređaj, pokrenite 
Galaxy Wearable aplikaciju na svom pametnom telefonu i kucnite na  → Dodaj novi uređaj da 
povežete sa novim uređajem.
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Daljinska veza
Uređaj „Watch“ i pametni telefon su povezani putem „Bluetooth“ veze. Možete da sinhronizujete 
svoj pametni telefon sa uređajem „Watch“ kada su oba uređaja međusobno daljinski povezana, iako 
„Bluetooth“ veza nije dostupna. Udaljena veza koristi vašu mobilnu mrežu ili Wi-Fi.

Ako ova funkcija nije uključena, na pametnom telefonu pokrenite aplikaciju Galaxy Wearable, kucnite 
Podešavanja sata → Napredne funkcije → Daljinska veza, a zatim kucnite prekidač da biste je 
aktivirali.

Kad su vaš uređaj „Watch“ i pametni telefon daljinski povezani, ikona indikatora  pojaviće se na vrhu 
ekrana uređaja „Watch“.

Upravljanje ekranom

Okvir
Vaš uređaj „Watch“ ima okretni okvir ili dodirni okvir. Okrenite ili prevucite okvir u smeru kazaljke na satu 
ili u smeru suprotnom od kazaljke na satu da lako upravljate raznim funkcijama uređaja „Watch“.

Rotirajući okvir (Galaxy Watch4 Classic) Dodirni okvir (Galaxy Watch4)

•  Pomeranje kroz ekrane: Okrenite ili prevucite okvir da biste pregledali druge ekrane.

•  Odabir stavke: Okrenite ili prevucite okvir da biste prelazili sa stavke na stavku.

•  Prilagođavanje ulazne vrednosti: Okrenite ili prevucite okvir da biste podesili jačinu zvuka ili jačinu 
svetla. Prilikom podešavanja osvetljenosti, okrenite ili prevucite okvir u smeru kazaljke na satu da 
biste ekran učinili svetlijim.

•  Korišćenje telefona ili funkcije alarma: Okrenite ili pređite okvirom u smeru kazaljke na satu da 
biste primili dolazni poziv ili odbacili alarm. Okrenite ili prevucite okvir u smeru suprotnom od 
kazaljke na satu za odbijanje dolaznog poziva ili aktiviranje funkcije odlaganja alarma.
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•  Uverite se da na okretnom okviru nema stranih materijala kao što je prašina ili pesak.

•  Ne koristite okretni okvir u blizini magnetskih stvari, poput magneta ili magnetnih narukvica. 
Okretni okvir možda neće raditi ispravno zbog magnetskih smetnji.

Ako okvir ne radi, odnesite ga u servisni centar kompanije Samsung bez da rasklapate uređaj 
„Watch“.

Ekran osetljiv na dodir
Kuckanje

Da biste otvorili 
aplikaciju, izabrali 
stavku menija ili 
pritisnuli taster 
na ekranu, kucnite 
prstom na aplikaciju 
ili stavku.

Kuckanje i držanje

Kucnite i držite 
ekran dve ili više 
sekundi da biste 
pristupili režimu 
uređivanja ili videli 
dostupne opcije.

Prevlačenje

Kucnite i zadržite 
stavku, a zatim je 
prevucite na željenu 
poziciju.

Kuckanje dva puta

Dvaput brzo kucnite 
na sliku da biste je 
uvećali ili umanjili.

Širenje i štipanje

Razdvojite dva prsta 
ili štipnite na sliku 
da biste uvećali ili 
umanjili prikaz.

Brzo prevlačenje

Prevucite levo ili 
desno da vidite 
druge panele.
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•  Ne dozvolite da ekran osetljiv na dodir dođe u kontakt sa drugim električnim uređajima. 
Elektrostatičko pražnjenje može da dovede do kvara ekrana osetljivog na dodir.

•  Da biste izbegli oštećenje ekrana osetljivog na dodir, ne kuckajte ga oštrim predmetima ili ne 
primenjujte preveliku silu na njega vrhovima prstiju.

•  Preporučljivo je da ne koristite fiksne grafike na delu ili celom ekranu osetljivom na dodir u 
dužem vremenskom periodu. To može dovesti do pojavljivanja obrisa slika („burn in“ ekrana) ili 
efekta „duhova“.

•  „Watch“ uređaj možda neće prepoznati unos dodirom u blizini ivica ekrana, koji se vrše izvan 
oblasti za unos dodirom.

•  Ekran osetljiv na dodir možda neće biti dostupan kada je aktiviran režim rada Zaključaj zbog 
vode.

Sastav ekrana
Ekran uređaja „Watch“ je početna tačka početnog ekrana koja se sastoji od nekoliko stranica.

Možete da pregledate pločice ili otvorite okvir obaveštenja povlačenjem ekrana ulevo ili udesno ili 
pomoću okvira.

Panel sa 
obaveštenjima

Pločice Dodaj pločice.

Ekran Watch

Dostupni paneli, pločice i njihov raspored mogu se razlikovati u zavisnosti od verzije softvera.

Korišćenje pločica
Da biste dodali pločicu, prevucite ulevo po ekranu, kucnite Dodajte pločice, a zatim izaberite pločicu.

Kada dodirujete i držite pločicu, možete pristupiti načinu uređivanja da biste promenili raspored pločica 
ili uklonili pločice.

•  Premeštanje pločice: Kucnite i držite pločicu i prevucite je na željeno mesto.

•  Uklanjanje pločice: Kucnite i držite pločicu koju želite izbrisati i kucnite .
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Uključivanje i isključivanje ekrana

Uključivanje ekrana
Za uključivanje ekrana koristite sledeće metode.

•  Uključite ekran pomoću dugmadi: Pritisnite taster Početak ili taster Nazad.

•  Uključite ekran pomoću okvira: Okrenite okvir. Ako se ekran ne uključi nakon što okrenete okvir, 
kucnite  (Podešavanja) na ekranu aplikacija, kucnite Prikaz, a zatim kucnite prekidač Okrenite 
okvir za uključ. pod opcijom Buđenje ekrana da aktivirate (Galaxy Watch4 Classic).

•  Uključite ekran dodirivanjem ekrana: Kucnite ekran. Ako se ekran ne uključi nakon što kucnete 
ekran, kucnite  (Podešavanja) na ekranu aplikacija, kucnite Prikaz, a zatim kucnite prekidač 
Dodir. ekran za uključ. pod opcijom Buđenje ekrana da aktivirate.

•  Uključite ekran podižući zglob: Podignite zglob ruke na kojoj nosite „Watch“ uređaj. Ako se ekran 
ne uključi nakon što podignete zglobe, kucnite  (Podešavanja) na ekranu aplikacija, kucnite 
Prikaz, a zatim kucnite prekidač Podignite zglob za uključ. pod opcijom Buđenje ekrana da 
aktivirate.

Isključivanje ekrana
Da biste isključili ekran, prekrijte ga dlanom. Ekran će se takođe automatski ugasiti ako se uređaj „Watch“ 
ne koristi određeno vreme.

Prebacivanje ekrana

Prebacivanje između ekrana Watch i aplikacija.
Na ekranu uređaja „Watch“, prevucite nagore da biste otvorili ekran aplikacija.

Da biste se vratili na ekran uređaja „Watch“, prevucite od vrha ekrana aplikacija prema dole. Ili pritisnite 
taster Početak.

Ekran Watch Ekran aplikacija

ili

Aplikacija
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Ekran aplikacija

Ekran aplikacija prikazuje ikone svih aplikacija instaliranih na „Watch“ uređaju.

Dostupne aplikacije mogu da variraju, u zavisnosti od verzije softvera.

Otvaranje aplikacija

Na ekranu aplikacija kucnite na ikonu aplikacije da biste je pokrenuli.

Da biste pokrenuli aplikaciju sa liste nedavno korišćenih aplikacija, na ekranu aplikacija kucnite  
(Nedavne aplikacije).

Zatvaranje aplikacija

1 Na ekranu aplikacija, kucnite na  (Nedavne aplikacije).

2 Koristite okvir ili prevucite nalevo ili nadesno na ekranu da biste se pomerili u aplikaciju koju želite da 
zatvorite.

3 Prevucite prstom prema gore da biste je zatvorili.

Da biste zatvorili sve aktivne aplikacije, kucnite na Zatvori sve.

Vraćanje na prethodni ekran
Da biste se vratili na prethodni ekran, pređite prstom udesno po ekranu ili pritisnite taster Nazad.

Zaključavanje ekrana
Upotrebite funkciju zaključavanja ekrana za zaštitu podataka, poput ličnih podataka sačuvanih na 
uređaju „Watch“. Nakon aktiviranja ove funkcije, uređaj „Watch“ će tražiti da ga otključate kad god ga 
koristite. Međutim, ako ga jednom otključate dok nosite uređaj „Watch“, on će i dalje biti otključan.

Postavljanje zaključavanja ekrana
Na ekranu aplikacija kucnite na  (Podešavanja) → Zaštita → Tip zaključav. i izaberite metodu 
zaključavanja.

•  Oblik: Nacrtajte obrazac sa četiri ili više tačaka da biste otključali ekran.

•  PIN kod: Upišite „PIN“ sa brojevima da biste otključali ekran.
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Watch

Ekran Watch
Možete da proverite trenutno vreme ili da pregledate druge informacije. Kada niste na ekranu uređaja 
„Watch“, pritisnite taster Početak da biste se vratili na ekranu uređaja „Watch“.

Promena izgleda sata
Kucnite na i držite ekran uređaja „Watch“ i koristite okvir ili prevucite po ekranu ulevo ili udesno, a zatim 
izaberite izgled sata.

Da biste prilagodili izgled sata, kucnite na Prilagodi, prevucite prstom po ekranu ulevo ili udesno da 
biste se pomerili u željenu opciju, a zatim izaberite željenu boju i druge opcije okretanjem okvira ili 
prevlačenjem na ekranu nagore ili nadole. Da biste postavili komplikacije, kucnite svako područje koje 
želite, a zatim ih postavite.

Možete da preuzmete više izgleda sata sa Play продавница.

Takođe možete da promenite izgled sata i prilagodite ga sa svog pametnog telefona. Pokrenite Galaxy 
Wearable na svom pametnom telefonu i kucnite na Maske za sat.
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Prilagodite izgled sata sa slikom
Primenite sliku kao izgled sata nakon uvoza slike sa pametnog telefona. Za više informacija o uvozu 
fotografija sa pametnog telefona, pogledajte Uvoz slika sa vašeg pametnog telefona.

1 Kucnite i držite ekran uređaja „Watch“ i kucnite na Dodaj masku za sat.

2 Kucnite na Moje fotografije+.

3 Kucnite na Prilagodi.

4 Kucnite na ekran i kucnite na Dodaj fotografiju.

5 Izaberite sliku koju ćete postaviti kao svoj izgled sata i kucnite na OK → OK.
Da biste povećali ili smanjili sliku, dvaput je brzo kucnite ili raširite dva prsta ili je uštinite. Kada se slika 
zumira, prevucite ekran da biste deo slike prikazali na ekranu.

•  Da biste istovremeno izabrali nekoliko slika, kucnite i držite sliku, izaberite slike pomoću okvira 
ili prevlačenjem prsta ulevo ili udesno po ekranu, a zatim kucnite .

•  Da biste dodali dodatne slike nakon odabira slika, okrenite ili pređite prstom okvir u smeru 
kazaljke na satu. Alternativno, pređite prstom ulevo po ekranu i kucnite Dodaj fotografiju.

•  Može se dodati do dvadeset slika kao izgled sata. Slike koje dodate pojaviće se kad kucnete na 
ekran.

6 Pređite prstom po ekranu da biste promenili pozadinu i ostale stavke i vratili se na prethodni ekran.

Aktiviranje funkcije „Always On Display“
Postavite ekran „Watch“ uređaja i ekran nekih aplikacija da uvek ostane uključen dok nosite „Watch“ 
uređaj. Međutim, tokom upotrebe ove funkcije baterija će se isprazniti brže nego inače.

Otvorite brzi panel tako što ćete je povući nadole od gornje ivice ekrana i kucnite na . Ili na ekranu 
aplikacija kucnite  (Podešavanja) → Prikaz i kucnite prekidač Always On Display za aktivaciju.

Aktiviranje režima prikazivanja samo sata
U režimu samo sat, prikazuje se samo vreme, a sve ostale funkcije će biti isključene.

Na ekranu aplikacija kucnite  (Podešavanja) → Baterija → Samo sat i kucnite Uključi.

Da biste isključili režim samo sat, pritisnite i držite taster Početak više od tri sekunde.
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Obaveštenja

Panel sa obaveštenjima
Proverite obaveštenje kao što je nova poruka ili propušteni poziv na panelu sa obaveštenjima. Na ekranu 
uređaja „Watch“ okrenite ili pređite prstom okvir u smeru suprotnom od smera kazaljke na satu. Ili, 
pređite prstom udesno po ekranu da biste otvorili okvir obaveštenja.

Narandžasti indikator obaveštenja biće vidljiv na ekranu uređaja „Watch“ kada ima nepročitanih 
obaveštenja. Ako se indikator obaveštenja ne pojavi, na ekranu aplikacija kucnite  (Podešavanja) → 
Obaveštenja i kucnite prekidač Indikator obaveštenja da biste ga aktivirali.

Pokazivač obaveštenja

Prikaz dolaznih obaveštenja
Kada primite obaveštenje, informacije o tom obaveštenju, kao što je vrsta obaveštenja ili vreme kada ste 
ga dobili, ono će se pojaviti na ekranu. Ako primite više od dva obaveštenja, okrenite okvir ili prevucite 
prstom nalevo ili nadesno na ekranu da biste videli još obaveštenja.

Kucnite na obaveštenje da biste videli detalje.

Brisanje obaveštenja
Pređite prstom po ekranu prema gore dok gledate obaveštenje.
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Izbor aplikacija za prijem obaveštenja
Izaberite aplikaciju sa svog pametnog telefona ili uređaja „Watch“ da biste primali obaveštenja na uređaj 
„Watch“.

1 Pokrenite aplikaciju Galaxy Wearable na svom pametnom telefonu i kucnite Podešavanja sata → 
Obaveštenja.

2 Kucnite na Obaveštenja aplikacije i kucnite prekidač pored aplikacija da biste primali obaveštenja sa 
liste aplikacija.

Brzi panel
Ovaj panel omogućuje da vidite trenutni status uređaja „Watch“ i postavite podešavanja.

Da biste otvorili brzi panel, prevucite nadole sa gornje ivice ekrana. Da biste zatvorili brzi panel, prevucite 
na ekranu nagore.

Koristite okvir ili prevucite nalevo ili nadesno na ekranu da biste se pomerili na sledeći ili prethodni brzi 
panel.

Ikona indikatora

Preostala 
napunjenost 
baterije i njena 
ikona indikatora

Ikone brze 
postavke

Provera ikona indikatora
Ikone indikatora se pojavljuju na vrhu brzog panela i obaveštavaju vas o trenutnom statusu uređaja 
„Watch“. Ikone navedene u donjoj tabeli su najuobičajenije.

Ikona Značenje

„Bluetooth“ uključen

Nema signala

Jačina signala
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Ikona Značenje

Roming (izvan uobičajenog dometa mreže)

GPRS mreža je povezana

EDGE mreža je povezana

UMTS mreža je povezana

HSDPA mreža je povezana

HSPA+ mreža je povezana

 / LTE mreža je povezana

Povezano na „Wi-Fi“

Nivo napunjenosti baterije

Ikone indikatora mogu da se prikažu drugačije u zavisnosti od regiona, dobavljača usluga ili 
modela.

Provera ikona brze postavke
Ikone brze postavke se pojavljuju na brzom panelu. Kucnite na ikonu da biste promenili osnovne 
postavke ili jednostavno pokrenuli funkciju.

Pogledajte Uređivanje brzog panela za više informacija o tome kako da dodate nove ikone na brzi panel.

Ikona Značenje

Aktivirajte režim spavanja

Pristupite opcijama napajanja.

Pokrenite aplikaciju Podešavanja

Aktivirajte režim ne ometaj

Aktivirajte funkciju „Always On Display“

 /  / Aktivirajte zvučni, vibracijski ili nečujni režim

Aktivirajte funkciju blica

Podešavanje osvetljenosti

Aktivirajte režim štednje energije

Aktivirajte bioskopski režim
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Ikona Značenje

Povežite Wi-Fi mrežu

Aktivirajte režim zaključaj zbog vode

Aktivirajte režim leta

Povežite „Bluetooth“ slušalice

Pokrenite aplikaciju Nađi moj tel.

Aktivirajte funkciju informacija o lokaciji

Povezivanje mobilne mreže (LTE modele)

Aktivirajte NFC funkciju

Aktivirajte funkciju osetljivosti na dodir

Otvorite meni jačine zvuka

Poveži se na Bluetooth (LTE modeli)

Uređivanje brzog panela
Kucnite na  da biste pristupili režimu uređivanja za promenu rasporeda ikone brzih podešavanja ili 
dodavanje ili uklanjanje ikone brzih podešavanja.

•  Premeštanje ikone brzih podešavanja: Kucnite i držite ikonu brzih podešavanja da biste je 
premestili i prevucite je na željeno mesto.

•  Dodavanje ikone brzih podešavanja: Kucnite na  na ikoni brzih podešavanja za dodavanje.

•  Uklanjanje ikone brzih podešavanja: Kucnite na  na ikoni brzih podešavanja za brisanje.
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Unos teksta

Izgled tastature
Tastatura se prikazuje kada unosite tekst.

Brisanje prethodnog znaka.

Unos razmaka.

Unos velikih slova. Za sva velika 
slova, kucnite ikonu dva puta.

•  Ekran za unos teksta može da se razlikuje, u zavisnosti od aplikacije koju pokrenete.

•  Unos teksta nije podržan na nekim jezicima. Da biste unosili tekst, morate da promenite jezik 
unosa na neki od podržanih jezika.

Promena jezika unosa
Prevucite  ikonu prema gore, kucnite na  → Jezici unosa → Upravljanje jezicima a zatim izaberite 
jezike koje ćete koristiti. Ako izaberete dva jezika, možete prebacivati između jezika unosa pomeranjem 
razmaknice ulevo ili udesno. Možete dodati najviše dva jezika.

Jezike unosa možete postaviti i tako da kucnete  (Podešavanja) na ekranu aplikacija i kucnite 
na Opšte → Unos → Samsung tastatura → Jezici unosa → Upravljanje jezicima.

Promena vrste tastature
Prevucite  ikonu prema gore, kucnite na  → Jezici unosa, izaberite jezik a zatim izaberite željeni tip 
tastature.

Na 3 x 4 tastaturi, taster ima tri ili četiri znaka. Da biste uneli znak, kuckajte na odgovarajući taster 
dok se ne pojavi željeni znak.
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Dodatne funkcije tastature
Prevucite  ikonu prema gore da biste koristili dodatne funkcije tastature.

Promenite podešavanja tastature.

Upišite brojeve i simbole.

Unesite tekst putem tastature.
Unesite tekst rukopisom.

Unesite emotikone.

Unesite tekst putem glasovnog 
unosa.

Odbacite uneseni tekst.

Neke funkcije možda nisu dostupne u zavisnosti od jezika, pružaoca usluga ili modelu.
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Aplikacije i funkcije

Instaliranje i upravljanje aplikacijama

Play продавница
Kupite i preuzmite aplikacije.

Na ekranu aplikacija kucnite na  (Play продавница). Pregledajte aplikacije po kategorijama ili kucnite 
na  i pretražite ih prema ključnoj reči.

•  Registrujte „Google“ nalog na uređaju „Watch“ da biste koristili aplikaciju „Play“ prodavnica. 
Pokrenite aplikaciju Galaxy Wearable na pametnom telefonu, kucnite na Podešavanja sata → 
Nalozi i bekapovanje → Google nalog → Dodajte Google nalog, a zatim pratite uputstva na 
ekranu za kopiranje „Google“ naloga sa pametnog telefona na uređaj „Watch“.

•  Da biste promenili podešavanja automatskog ažuriranja, kucnite Подешавања i kucnite 
prekidač Аутоматски ажурираj апликацијe da biste ga aktivirali ili deaktivirali.

Postavljanje dozvola za aplikacije
Kako bi neke aplikacije radile ispravno, možda će im biti potrebna dozvola za pristup ili korišćenje 
informacija na vašem uređaju „Watch“.

Za pregled ili promenu postavki dozvole aplikacije po kategoriji dozvola na ekranu aplikacija, kucnite  
(Podešavanja) → Privatnost → Progr. za upr. dozv. Izaberite stavku i izaberite aplikaciju.

Ako ne dodelite dozvole aplikacijama, osnovne funkcije aplikacija možda neće pravilno raditi.
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Poruke
Pogledajte poruke i odgovorite na njih pomoću uređaja „Watch“.

Može doći do dodatnih naplata za slanje i prijem poruka kada se nalazite u romingu.

Aplikacija Android poruke može biti dostupna u zavisnosti od regije, a podešavanja 
podrazumevane aplikacije za poruke sinkronizuju se sa povezanim pametnim telefonom.

Prikaz poruka

1 Na ekranu aplikacija kucnite na  (Poruke).

Ili otvorite okvir obaveštenja i pogledajte novu poruku.

2 Pomerajte po listi poruka, a zatim izaberite kontakt da biste videli vašu prepisku.

Za pregled poruke na pametnom telefonu kucnite na Prikaz na tel.

Da biste odgovorili na poruku, kucnite na polje za unos poruke i unesite poruku.

Slanje poruka

1 Na ekranu aplikacija kucnite na  (Poruke).

Kreiraj novu poruku.

Lista poruka

2 Kucnite na .

3 Kucnite na Primalac ili kucnite na  da biste uneli primaoca poruke ili telefonski broj. Ili kucnite na 
 i izaberite primaoca poruke sa liste kontakata.

4 Kucnite na polje za unos poruke i unesite poruku ili izaberite tekstualni šablon, a zatim kucnite na  
ili .
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Snimanje i slanje glasovne poruke

Glasovnu datoteku možete poslati nakon što snimite ono što želite reći.

Na ekranu za unos poruke kucnite  i izgovorite ono što želite poslati.

Zaustavite snimanje govora.

Brisanje poruka

1 Na ekranu aplikacija kucnite na  (Poruke).

2 Pomerajte po listi poruka, a zatim izaberite kontakt da biste videli vašu prepisku.

3 Kucnite i držite poruku i onda kucnite na Izbriši.
Da biste izbrisali više poruka, kucnite i zadržite poruku, izaberite poruke koje želite izbrisati, a zatim 
kucnite Izbriši.

Poruka će biti izbrisana iz uređaja „Watch“ i povezanog pametnog telefona.
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Telefon
Možete obavljati pozive i proveriti dolazne pozive i odgovoriti na njih.

Zvuk se možda ne čuje jasno tokom poziva, a dostupni su samo kratki pozivi u područjima sa 
slabim signalima.

Odgovaranje na poziv
Kod dolaznog poziva, okrenite ili prevucite okvir u smeru kazaljke na satu. Ili prevucite  izvan velikog 
kruga.

Možete razgovarati preko telefona pomoću internog mikrofona uređaja „Watch“, zvučnika ili povezanih 
„Bluetooth“ slušalica.

Odbijanje poziva
Možete da odbijete dolazni poziv i pošaljete pošiljaocu poruku u vezi odbijanja.

Kod dolaznog poziva, okrenite ili prevucite okvir u smeru suprotnom od kazaljke na satu. Ili prevucite  
izvan velikog kruga.

Da biste poslali poruku prilikom odbijanja dolaznog poziva, prevucite nagore sa dna ivice ekrana i 
izaberite poruku koju želite.

Propušteni pozivi
Ako je poziv propušten, na panelu sa obaveštenjima se prikazuje obaveštenje o propuštenom pozivu. Na 
okviru obaveštenja pogledajte obaveštenja o propuštenim pozivima. Možete takođe i da kucnete na  
(Telefon) na ekranu aplikacija da biste videli propuštene pozive.

Upućivanje poziva
Na ekranu aplikacija kucnite na  (Telefon).

Tastatura Kontakti

Lista evidencije
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Koristite jednu od ovih metoda za telefoniranje.

•  Kucnite na , unesite broj pomoću tastature, a zatim kucnite na .

•  Kucnite na , koristite okvir ili pomerajte po listi kontakata, izaberite kontakt, a zatim kucnite na 
.

•  Koristite okvir ili pomerajte po listi evidencije, izaberite unos u evidenciju, a zatim kucnite na .

Opcije tokom poziva
Dostupne su sledeće akcije:

Isključite mikrofon tako da druga 
strana ne može da vas čuje.

Podešavanje jačine zvuka.

Prekinite trenutni pozivi.

Pristupanje dodatnim opcijama.

Izgled ekrana može da se razlikuje u zavisnosti od modela.

Obavljanje razgovora preko „Bluetooth“ slušalica

Kada su povezane „Bluetooth“ slušalice, sa njima možete telefonirati. Dok „Bluetooth“ slušalice nisu 
povezane, na ekranu aplikacija kucnite  (Podešavanja) → Veze → Bluetooth. Kada se prikaže lista 
dostupnih „Bluetooth“ uređaja, izaberite „Bluetooth“ slušalice koje želite da koristite.
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Kontakti
Možete da pozovete ili da pošaljete poruku jednom kontaktu. Kontakti sačuvani na povezanom 
pametnom telefonu takođe će se sačuvati na uređaj „Watch“.

Na ekranu aplikacija kucnite na  (Kontakti).

Lista omiljenih kontakata na pametnom telefonu će biti prikazana u vrhu kontakt liste.

Koristite jedan od sledećih metoda za pretragu:

•  Kucnite na  i unesite kriterijume pretrage na vrhu liste kontakata.

•  Krećite se po listi kontakata.

•  Koristite okvir. Kada brzo zaokrenete ili prevučete okvir, lista se pomera po abecednom redu počevši 
od prvog slova.

Kada se kontakt izabere, uradite jedno od sledećeg:

•   : Upućivanje govornog poziva.

•   : Sastavljanje poruke.

Izbor često korišćenih kontakata na pločici
Dodajte često korišćene kontakte sa pločice Kontakti da biste ih direktno kontaktirali putem tekstualne 
poruke ili telefonskog poziva. Kucnite Dodaj →  i izaberite kontakt.

•  Da biste koristili ovu funkciju, morate dodati pločicu Kontakti. Pogledajte Korišćenje pločica za 
više informacija.

•  Na pločici možete da dodate do četiri kontakta.
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Samsung Health

Uvod
Aplikacija „Samsung Health“ beleži i upravlja vašim 24-časovnim aktivnostima i podstiče vas da negujete 
zdrave navike. Podatke povezane sa zdravljem možete sačuvati i upravljati njima u aplikaciji „Samsung 
Health“ povezanog pametnog telefona.

Nakon vežbanja duže od 10 minuta (za trčanje, 3 minute) dok nosite uređaj „Watch“, aktiviraće se funkcija 
automatskog prepoznavanja vežbe. Takođe će vas „Watch“ obavestiti i pokazati vam neke poteze 
istezanja koje ćete slediti ili će vam pokazati ekran koji vas podstiče na lagane aktivnosti kada uređaj 
„Watch“ prepozna neaktivnost duže od 50 minuta. Kad vaš uređaj „Watch“ prepozna da vozite ili spavate, 
možda vas neće obavestiti i neće prikazati ekran za istezanje iako ste fizički neaktivni.

Za više informacija posetite www.samsung.com/samsung-health.

„Samsung Health“ funkcije su namenjene u svrhu razonode, dobrog osećanja i fitnesa. Nisu 
namenjeni za medicinsku upotrebu. Pre korišćenja ovih funkcija, pažljivo pročitajte uputstva.

Dnevna aktivnost
Proverite svoj trenutni dnevni status, poput koraka, aktivnih vremena, kalorija aktivnosti i njihovih ciljeva 
te povezanih informacija.

Provera vaše dnevne aktivnosti
Kucnite  (Samsung Health) na ekranu aplikacija i kucnite Dnevna aktivnost.

Grafikon postignuća cilja
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•  Koraci: Proverite broj koraka koje napravite tokom dana. Kako se približavate cilju broja koraka, 
grafikon će se povećavati.

•  Aktivno vreme: Proverite ukupno vreme tokom kojeg ste bili fizički aktivni. Kako se približavate 
svom ciljanom aktivnom vremenu radeći lagane aktivnosti, kao što su istezanje ili hodanje, grafikon 
će se povećavati.

•  Kal. za aktivn.: Proverite ukupnu količinu kalorija koju ste potrošili radeći aktivnost tokom dana. 
Kako se približavate cilju kalorija aktivnosti, grafikon će se povećavati.

Da biste pregledali dodatne informacije povezane sa vašom svakodnevnom aktivnošću, upotrebite okvir 
ili pređite prstom prema gore ili dole po ekranu.

Postavljanje dnevnog cilja aktivnosti

1 Kucnite na  (Samsung Health) na ekranu aplikacija.

2 Kucnite Dnevna aktivnost i kucnite Podesite ciljeve.

3 Izaberite opciju aktivnosti.

4 Koristite okvir ili prevucite nagore ili nadole na ekranu da biste postavili cilj.

5 Kucnite na Gotovo.
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Koraci
„Watch“ broji napravljene korake.

Merenje broja koraka
Kucnite  (Samsung Health) na ekranu aplikacija i kucnite Koraci.

Cilj
Grafikon postignuća cilja

Ukupno do sada koraka

Da biste pregledali dodatne informacije povezane sa brojem vaših koraka, koristite okvir ili pređite 
prstom prema gore ili dole po ekranu.

•  Kada počnete da merite svoj korake, tragač koraka prati vaše korake i prikazuje zbir vaših 
koraka nakon kratkog kašnjenja, jer uređaj „Watch“ tačno prepoznaje vaše kretanje nakon 
što neko vreme šetate. Takođe, za precizno izračunavanje pređenih koraka, možda će doći do 
kratkog kašnjenja pre nego što notifikacija kaže da je postignut određeni cilj.

•  Ako koristite pratioca koraka dok putujete automobilom ili vozom, vibracije mogu uticati na 
broj koraka.

Podešavanje cilja koraka

1 Kucnite na  (Samsung Health) na ekranu aplikacija.

2 Kucnite Koraci i kucnite Podesite cilj.

3 Koristite okvir ili prevucite nagore ili nadole na ekranu da biste postavili cilj.

4 Kucnite na Gotovo.
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Vežbanje
Zabeležite podatke o vežbanju i proverite rezultate.

•  Trudnicama, starijim osobama, maloj deci, korisnicima sa zdravstvenim poteškoćama kao npr. 
srčanom bolesti ili visokim krvnim pritiskom, preporučuje se da potraže savet od kvalifikovanog 
zdravstvenog radnika pre korišćenja ove funkcije.

•  Ako osećate vrtoglavicu, bol ili imate otežano disanje tokom vežbanja, odmah prestanite sa 
vežbama i potražite savet od kvalifikovanog zdravstvenog radnika.

•  Otvorite brzi panel povlačenjem prema dole sa gornje ivice ekrana i kucnite  da biste 
aktivirali funkciju podataka o lokaciji kada prvi put upotrebljavate „Watch“ nakon kupovine ili 
resetovanja.

Pazite na sledeće uslove pre vežbanja po hladnim vremenskim uslovima:

•  Izbegavajte da koristite uređaj kada je hladno. Ako je moguće, koristite uređaj u zatvorenom 
prostoru.

•  Ako koristite uređaj napolju pri hladnom vremenu, pokrijte „Watch“ uređaj rukavom pre korišćenja.

Počinjanje sa vežbama

1 Kucnite na  (Samsung Health) na ekranu aplikacija.

2 Kucnite Vežbanje → Odaberite vežbu.

Možete početi da vežbate direktno sa pločice Više vežbi nakon što joj dodate vežbe.

3 Koristite okvir ili pređite prstom ulevo ili udesno po ekranu da biste izabrali željenu vrstu vežbe i 
započeli.
Kada ne postoji vrsta vežbe koju želite, kucnite na Dodaj a zatim izaberite željenu vrstu vežbe.
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•  Vaši otkucaji srca se mere kada počnete sa vežbama. Za precizna merenja čvrsto nosite „Watch“ 
oko podlaktice iznad zgloba. Pogledajte Kako da nosite „Watch“ za precizna merenja za više 
informacija.

•  Ne pomerajte se dok se vaši otkucaji srca ne pojave na ekranu, radi preciznijeg merenja.

•  Vaš puls može biti privremeno nevidljiv zbog raznih uslova kao što su okolina, vaše fizičko 
stanje ili način na koji nosite uređaj „Watch“.

4 Koristite okvir ili prevucite gore ili dole na ekranu da biste videli informacije o vežbanju, kao što je broj 
otkucaja srca, udaljenost ili vreme, na ekranu za vežbanje.

Možete da reprodukujete muziku prevlačenjem prsta ulevo na ekranu.

•  Kada izaberete Plivanje ili Plivanje (na otvorenom), automatski će se aktivirati zaključavanje za 
rad u vodi i biće onemogućen ekran osetljiv na dodir.

•  Kada izaberete Plivanje ili Plivanje (na otvorenom), zabeležena vrednost možda neće biti 
tačna u sledećim slučajevima:

 – Ako prestanete plivati pre nego što dostignete tačku završetka

 – Ako promenite svoj plivački zamah u sredini

 – Ako prestanete da pomerate ruke pre nego što dostignete tačku završetka

 – Ako šutate nogama na stazi ili plivate, a da ne pomerate ruke

 – Ako plivate samo jednom rukom

 – Ako plivate pod vodom

 – Ako ne pauzirate ili ponovno krenete sa vežbom, već završite sa vežbom dok se odmarate
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5 Pređite prstom udesno po ekranu i kucnite Završi.
Da biste pauzirali ili ponovo pokrenuli vežbu, pređite prstom udesno po ekranu i kucnite Pauza ili 
Nastavi. Umesto toga, pritisnite i držite taster Nazad.

•  Da biste završili sa plivanjem, prvo pritisnite i držite taster Početak da biste deaktivirali način 
zaključavanja vode, protresite „Watch“ da biste u potpunosti uklonili svu vodu iz njega kako 
biste osigurali da senzor atmosferskog pritiska radi ispravno, a zatim kucnite OK.

•  Muzika će nastaviti sa reprodukovanjem čak i ako završite sa vežbanjem. Da biste zaustavili 
reprodukciju muzike, zaustavite muziku pre završetka vežbanja ili pokrenite aplikaciju Muzika 
ili Kontroler medija da biste prekinuli reprodukciju muzike.

6 Koristite okvir ili prevucite nagore ili nadole po ekranu nakon završetka vežbe i pregledajte rezultate 
vežbi.

Obavljanje višestrukih vežbi

Možete da evidentirate razne vežbe i da prođete kroz celu rutinu tako što ćete početi drugu vežbu 
upravo nakon završetka trenutne vežbe.

Pređite prstom udesno po ekranu, kucnite Novi, a zatim izaberite sledeću vrstu vežbe za početak.

Da biste završili sa plivanjem, prvo pritisnite i držite taster Početak da biste deaktivirali način 
zaključavanja vode, protresite „Watch“ da biste u potpunosti uklonili svu vodu iz njega kako biste 
osigurali da senzor atmosferskog pritiska radi ispravno, a zatim kucnite OK.

Početak ponavljanih vežbi
Kada izvodite ponavljajuće vežbe poput čučnjeva ili dizanja tegova, vaš uređaj „Watch“ će brojati koliko 
puta ponavljate pokret zvučnim signalom.

1 Kucnite na  (Samsung Health) na ekranu aplikacija.

2 Kucnite Vežbanje → Odaberite vežbu.
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3 Koristite okvir ili pređite prstom levo ili desno po ekranu da biste izabrali željenu vrstu ponavljajuće 
vežbe i započeli.
Kada ne postoji vrsta repetativne vežbe koju želite, kucnite na Dodaj a zatim izaberite željenu vrstu 
vežbe.

4 Kucnite na OK, stanite u odgovarajući položaj da počnete praćenjem poze sa ekrana.

5 Brojanje će početi zvučnim signalom.
Odmorite nakon što završite niz vežbi. Ili kucnite na Preskoči ako želite da preskočite sledeći niz 
vežbi. Vežba će početi nakon što stanete u odgovarajući položaj da počnete praćenjem poze sa 
ekrana.

6 Pređite prstom udesno po ekranu i kucnite Završi.
Da biste pauzirali ili ponovo pokrenuli vežbu, pređite prstom udesno po ekranu i kucnite Pauza ili 
Nastavi. Umesto toga, pritisnite i držite taster Nazad.

7 Koristite okvir ili prevucite nagore ili nadole po ekranu nakon završetka vežbe i pregledajte rezultate 
vežbi.
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Postavka vežbe

1 Kucnite na  (Samsung Health) na ekranu aplikacija.

2 Kucnite Vežbanje → Odaberite vežbu.

3 Kucnite  ispod svake vrste vežbe i postavite razne mogućnosti vežbanja.
•  Dužina bazena: Postavite dužinu bazena.
•  Cilj: Aktivirajte funkciju cilja vežbe i postavite je.
•  Ekran vežbe: Postavite ekrane koji će se pojaviti dok vežbate.
•  Poruke o treniranju: Postavite da primate poruke trenera za pravilno raspoređivanje vremena 

tokom vežbanja.
•  Učestalost vodiča: Podesite da primate smernice kad god dostignete udaljenost ili vreme koje 

podesite.
•  Automatski krugovi: Podesite za ručno beleženje vremena kruga dodirujući ekran dva puta brzo 

ili automatski na udaljenosti ili vremenu koje ste podesili tokom vežbanja.
•  Autom. pauza: Postavite funkciju za fizičke vežbe uređaja „Watch“ da se automatski pauzira kada 

prestanete sa vežbanjem.
•  Audio vodič: Uključite ili isključite audio vodič.

Tokom vežbanja takođe možete da promenite određena podešavanja. Tokom vežbanja pređite 
prstom udesno po ekranu i kucnite Podeš.
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Funkcija automatskog otkrivanja vežbi
Jednom kad se tokom nošenja uređaja „Watch“ bavite nekom aktivnošću duže od 10 minuta (za trčanje, 
3 minute), automatski prepoznaje da vežbate i beleži podatke o vežbi kao što su vrsta vežbanja, trajanje i 
potrošene kalorije.

Kada prestanete da radite neke vežbe duže od jednog minuta, uređaj „Watch“ automatski prepoznaje da 
ste prestali sa vežbanjem i beleženje će se završiti.

•  Možete da proverite listu vežbi koje podržava funkcija automatskog otkrivanja vežbi. Na ekranu 
aplikacija kucnite  (Samsung Health), a zatim Podeš. → Automatski detektujte vežbe.

•  Funkcija automatskog otkrivanja vežbi meri vreme provedeno u vežbanju i sagorevanje kalorija 
pomoću senzora ubrzanja. Dobijeni rezultati možda neće biti precizni, u zavisnosti od vaše 
rutine hodanja, vežbanja i načina života.

•  Ako hodate ili trčite, „Watch“ može da pruži funkciju koja vam omogućuje prelazak na ručnu 
vežbu nakon što se automatski prepoznaju. Ako želite detaljno da snimate, uključujući i set 
vežbi koji radite, pređite na ručnu vežbu. U ovom slučaju, prilikom završetka vežbe morate 
ručno da dovršite funkciju vežbanja uređaja „Watch“.

Spavanje
Analizirajte vaše spavanje i snimite ga merenjem pulsa i pokretanja dok spavate.

•  Obrazac spavanja će imati četiri stanja (Buđenje, REM, Laki, Duboki) analiziranja korišćenjem 
vaših pokreta i promena pulsa dok spavate. Grafikon će biti obezbeđen sa preporučenim 
opsezima za svako mereno stanje spavanja.

•  Ako je vaš puls nepravilan ili vaš „Watch“ uređaj ne može da prepozna vaš puls kako treba, 
obrazac spavanja će se analizirati u tri stanja (nemirno, lako, bez pomeranja).

•  Funkcija otkrivanja hrkanja može se aktivirati u aplikaciji „Samsung Health“ (verzija 6.18 ili 
novija) povezanog pametnog telefona. Takođe, mikrofon povezanog pametnog telefona 
morate da postavite tako da bude okrenut prema vama.

•  Detaljnu analizu spavanja možete da proverite samo kad je „Watch“ povezan sa pametnim 
telefonom.

•  Pre merenja napunite bateriju „Watch“ uređaja tako da bude više od 30%.

•  Za precizna merenja čvrsto nosite „Watch“ oko podlaktice iznad zgloba. Pogledajte Kako da 
nosite „Watch“ za precizna merenja za više informacija.
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Merenje vašeg spavanja

1 Spavanje dok nosite „Watch“.

„Watch“ će početi da meri vaše spavanje.

2 Kucnite na  (Samsung Health) na ekranu aplikacija nakon što se probudite.

3 Kucnite Spavanje.

4 Pogledajte sve informacije povezane sa vašim merenim spavanjem.
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Puls
Merite i beležite otkucaje srca.

Pratilac otkucaja srca uređaja „Watch“ namenjen je isključivo u fitnes i informacione svrhe i nije 
namenjen za dijagnozu bolesti ili drugih zdravstvenih poteškoća, ili za izlečenje, ublažavanje, 
lečenje ili prevenciju bolesti.

Za precizna merenja čvrsto nosite „Watch“ oko podlaktice iznad zgloba. Pogledajte Kako da nosite 
„Watch“ za precizna merenja za više informacija.

Imajte na umu sledeće uslove pre merenja otkucaja srca:

•  Odmorite 5 minuta pre merenja.

•  Ako se merenja umnogome razlikuju od očekivanog pulsa, odmorite 30 minuta, a zatim izmerite 
ponovo.

•  Utoplite se tokom zime i hladnog vremena prilikom merenja otkucaja srca.

•  Pušenje i konzumiranje alkohola pre merenja može da dovede do toga da se otkucaji srca razlikuju 
od uobičajenih.

•  Ne pričajte, ne zevajte i ne udišite duboko prilikom merenja otkucaja srca. U suprotnom može doći 
do toga da otkucaji srca budu neprecizno zabeleženi.

•  Merenja otkucaja srca mogu da variraju, u zavisnosti od načina merenja i okruženja u kom se 
obavljaju.

•  Ako senzor otkucaja srca ne radi, proverite položaj uređaja „Watch“ na svom ručnom zglobu i uverite 
se da ništa ne ometa senzor. Ukoliko senzor nastavi da ima isti problem, idite u servisni centar 
kompanije Samsung.
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Ručno merenje otkucaja srca

1 Kucnite na  (Samsung Health) na ekranu aplikacija.

2 Kucnite na Puls.

3 Kucnite na Merenje za početak merenja otkucaja srca.
Proverite izmereni broj otkucaja srca na ekranu.

Da biste pregledali dodatne informacije povezane sa brzinom otkucaja srca, upotrebite okvir ili pređite 
prstom prema gore ili dole po ekranu.

Promena podešavanja merenja otkucaja srca

1 Kucnite na  (Samsung Health) na ekranu aplikacija.

2 Kucnite na Podeš.

3 Kucnite na Puls i izaberite podešavanja merenja pod Merenje.
•  Meri neprekidno: Brzina otkucaja srca će vam se kontinuirano meriti.
•  Na 10 minuta u mirovanju: Puls će vam se meriti svakih 10 minuta dok se odmarate.
•  Samo ručno: Puls će vam se meriti ručno samo kad kucnete Merenje.
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Stres
Proverite nivo stresa korišćenjem promena u brzini otkucaja srca i smanjite stres sledeći vežbu disanja 
koju nudi uređaj „Watch“.

•  Što češće merite nivo stresa, to će vaši rezultati biti tačniji zbog prikupljenih podataka.

•  Vaš izmereni nivo stresa nije nužno povezan sa vašim emocionalnim stanjem.

•  Vaš nivo stresa se ne može meriti dok spavate, vežbate, mnogo se krećete ili odmah nakon 
završetka treninga.

•  Za precizna merenja čvrsto nosite „Watch“ oko podlaktice iznad zgloba. Pogledajte Kako da 
nosite „Watch“ za precizna merenja za više informacija.

•  Dostupnost ove funkcije zavisi od regiona.

Ručno merenje nivoa vašeg stresa

1 Kucnite na  (Samsung Health) na ekranu aplikacija.

2 Kucnite Stres.

3 Kucnite na Merenje za početak merenja nivoa stresa.
Proverite izmeren nivo stresa na ekranu.

                           59 / 112                           58 / 110                           59 / 112



Aplikacije i funkcije

59

Ublažavanje stresa vežbom disanja

1 Kucnite na  (Samsung Health) na ekranu aplikacija.

2 Kucnite Stres i pomerite do ekrana za disanje pomoću okvira ili povlačenjem prema gore na ekranu.

3 Kucnite  ili  za promenu broja za disanje. Da biste promenili trajanje disanja, kucnite Trajanje 
disanja.

4 Kucnite na Počni i počnite da dišete.
Da biste zaustavili proces disanja, kucnite ekran i kucnite .

Kiseonik u krvi
Izmerite nivo kiseonika u krvi kako biste proverili da li krv pravilno isporučuje kiseonik u različite delove 
tela.

Ova je funkcija samo za vašu opštu dobrobit i kondiciju. Stoga ga nemojte koristiti u medicinske 
svrhe, poput dijagnoze simptoma, lečenja ili prevencije bolesti.

Pre merenja nivoa kiseonika u krvi imajte na umu sledeće uslove:

•  Odmorite 5 minuta pre merenja.

•  Utoplite se tokom zime i hladnog vremena prilikom merenja nivoa kiseonika u krvi.

•  Merenja nivoa kiseonika u krvi mogu da variraju, u zavisnosti od načina merenja i okruženja u kom 
se obavljaju.
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Ručno merenje nivoa kiseonika u krvi

1 Kucnite na  (Samsung Health) na ekranu aplikacija.

2 Kucnite Kiseonik u krvi.

3 Kucnite Merenje, sledite uputstva na ekranu da biste zauzeli ispravno držanje, a zatim kucnite OK da 
biste započeli merenje nivoa kiseonika u krvi.

Ispravno držanje pri merenju

•  Za precizna merenja čvrsto nosite „Watch“ oko donje ruke iznad zgloba, ostavljajući tako 
prostor od dva prsta kako je prikazano na donjoj slici. Takođe, stavite lakat na sto dok ga 
postavljate blizu srca.

•  Ne pomerajte se i ostanite u ispravnom položaju dok ne završite merenje.

Proverite izmereni nivo kiseonika u krvi na ekranu. Ako je nivo kiseonika u krvi u mirovanju između 
95% i 100%, pretpostavlja se da je u granicama normale.
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Merenje nivoa kiseonika u krvi dok spavate
Postavite za kontinuirano merenje nivoa kiseonika u krvi tokom spavanja.

1 Kucnite na  (Samsung Health) na ekranu aplikacija.

2 Kucnite na Podeš.

3 Kucnite na prekidač ispod Kiseonik u krvi tokom sna da biste ga aktivirali.
Nivo kiseonika u krvi dok spavate meriće se zajedno sa ostalim zapisima spavanja kada spavate dok 
nosite „Watch“.

•  Ako ga postavite za kontinuirano merenje nivoa kiseonika u krvi tokom spavanja, baterija će se 
isprazniti brže nego inače.

•  Svetlost možete da vidite zahvaljujući treperavom optičkom senzoru za brzinu otkucaja srca 
dok merite nivo kiseonika u krvi.

•  „Watch“ može izmeriti nivo kiseonika u krvi čak i ako ne spavate jer vaš „Watch“ može 
prepoznati vaš status spavanja čak i dok čitate knjige ili gledate televiziju ili filmove.

•  Nosite „Watch“ čvrsto pazeći da ne napravite razmak između ručnog zgloba i uređaja „Watch“ 
zbog okretanja u snu.
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Sastav tela
Izmerite sastav tela, poput mase koštanog mišića ili masne mase.

•  Ova je funkcija samo za vašu opštu dobrobit i kondiciju. Stoga ga nemojte koristiti u medicinske 
svrhe, poput dijagnoze simptoma, lečenja ili prevencije bolesti.

•  Nemojte da merite sastav tela ako imate ugrađen srčani pejsmejker, defibrilator ili ako je bilo 
koji drugi elektronski uređaj unutar vašeg tela.

•  Niska električna struja prolazi kroz vaše telo prilikom merenja sastava tela. Iako je bezopasna za 
ljude, nemojte da merite sastav tela ako ste trudni.

•  Za precizna merenja čvrsto nosite „Watch“ oko podlaktice iznad zgloba. Pogledajte Kako da 
nosite „Watch“ za precizna merenja za više informacija.

•  Ako su izmereni rezultati sastava tela netačni, proverite svoj korisnički profil u aplikaciji 
„Samsung Health“ na pametnom telefonu i izmenite ga.

•  Za razliku od profesionalnih instrumenata za merenje sastava tela, „Watch“, koji se mora nositi 
na zglobu, meri sastav gornjeg dela tela i procenjuje sastav celog tela kako bi pružio rezultate. 
Stoga rezultati izmerenog sastava tela mogu biti netačni u sledećim slučajevima: Kada je sastav 
vašeg gornjeg i donjeg dela tela previše neuravnotežen, kada ste gojazni ili kada imate vrlo 
veliku količinu mišića.

•  „Watch“ uređaj koristi metodu Analize bioelektrične impedanse (BIA) pri merenju sastava tela, 
koja ima više od 98% preciznosti u poređenju sa metodom Dvoenergetske apsorpciometrije 
X-zraka (DXA), koja se smatra zlatnim standardom.
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Pre merenja sastava tela, imajte na umu sledeće uslove:

•  Ako ste osoba mlađa od 20 godina, rezultati možda neće biti precizni kada merite sastav tela.

•  Preciznije rezultate sastava tela možete dobiti ako sledite sledeće uslove merenja:

 – Merenje u isto doba dana (preporučuje se merenje ujutro)

 – Merenje na prazan želudac

 – Merenje nakon odlaska u kupatilo

 – Merenje kada nemate menstruaciju

 – Merenje pre obavljanja aktivnosti zbog kojih vam telesna temperatura raste, poput vežbanja, 
tuširanja ili odlaska u saunu.

 – Merenje nakon uklanjanja metalnih predmeta sa tela, poput ogrlice

 – Korišćenje trake priložene uz proizvod umesto metalne trake

Merenje sastava tela

1 Kucnite na  (Samsung Health) na ekranu aplikacija.

2 Kucnite Sastav tela.

3 Kucnite Merenje.

4 Unesite svoju težinu i kucnite na Potvrdi.

Za precizno merenje sastava tela, morate da unesete svoju stvarnu visinu, težinu i pol na svom 
„Samsung Health“ profilu, i takođe morate da unesete svoju starost na „Samsung“ nalogu. Takođe, 
na ekranu možete videti kako će detaljno izmeriti dodirom Kako se meri.
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5 Postavite dva prsta na taster Početak i taster Nazad sledeći uputstva na ekranu kako biste započeli 
merenje sastava tela.

Ispravno držanje tela za merenje sastava tela prilikom nošenja 
uređaja „Watch“ na levom zglobu

Ispravno držanje pri merenju

•  Stavite obe ruke na nivo prsa dok ne uspostavljate kontakt sa telom.

•  Nemojte dopustiti da dva prsta koja se nalaze na tasteru Početak i tasteru Nazad dođu u 
međusobni kontakt. Takođe ne dodirujte prstima ostale delove uređaja „Watch“, osim tastera.

•  Ostanite stabilni i ne krećite se za tačne rezultate merenja.

•  Može doći do prekida signala kada je prst suv. U tom slučaju izmerite sastav tela nakon 
nanošenja tonika ili losiona kako biste kožu prsta učinili vlažnom.

•  Rezultati merenja možda neće biti tačni zbog suvoće kože ili kose.

•  Obrišite zadnji deo „Watch“ uređaja pre merenja da biste dobili tačne rezultate merenja.

Proverite rezultate izmerenog sastava tela na ekranu.

Da biste pregledali dodatne informacije povezane sa sastavom tela, upotrebite okvir ili pređite prstom 
prema gore ili prema dole po ekranu.
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Hrana
Zabeležite kalorije koje unesete dnevno i uporedite sa ciljem kalorija kako biste kontrolisali svoju težinu.

Beleženje kalorija

1 Kucnite na  (Samsung Health) na ekranu aplikacija.

2 Kucnite Hrana.

3 Kucnite Dodaj, kucnite vrstu obroka na vrhu ekrana, a zatim izaberite opciju.

4 Koristite okvir ili prevucite prstom nagore ili nadole na ekranu da biste podesili unos kalorija, a zatim 
kucnite na Gotovo.

Da biste pregledali dodatne informacije povezane sa unosom kalorija, upotrebite okvir ili pređite prstom 
prema gore ili dole po ekranu.

Brisanje dnevnika

1 Kucnite na  (Samsung Health) na ekranu aplikacija.

2 Kucnite Hrana i kucnite Izbriši današnji dnevnik.

3 Izaberite podatke za brisanje i kucnite na Izbriši.

Određivanje ciljanog unosa kalorija

1 Kucnite na  (Samsung Health) na ekranu aplikacija.

2 Kucnite Hrana i kucnite Podesite cilj.

3 Koristite okvir ili prevucite nagore ili nadole na ekranu da biste postavili cilj.

4 Kucnite na Gotovo.
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Voda
Zabeležite i pratite koliko čaša vode pijete.

Beleženje potrošnje vode

1 Kucnite na  (Samsung Health) na ekranu aplikacija.

2 Kucnite Voda.

3 Kucnite na  kada popijete čašu vode.
Ako slučajno dodate pogrešnu vrednost, možete da ispravite tako što ćete kucnuti na .

Postavka ciljane potrošnje

1 Kucnite na  (Samsung Health) na ekranu aplikacija.

2 Kucnite Voda i kucnite Podesite cilj.

3 Koristite okvir ili prevucite nagore ili nadole na ekranu da biste postavili dnevni cilj.

4 Kucnite na Gotovo.

Zajedno
Uporedite zapise o broju koraka sa svojim prijateljima koji takođe koriste „Samsung Health“. Kada 
započnete sa izazovima sa prijateljima, status izazova možete pogledati na uređaju „Watch“.

1 Kucnite na  (Samsung Health) na ekranu aplikacija.

2 Kucnite Zajedno.

Kucnite Prikaz na tel. za prikaz detaljnih informacija poput statusa vaših ili izazova prijatelja ili plasman 
na rang listi zbira vaših ili koraka vaših prijatelja za sedmodnevni izazov na vašem pametnom telefonu.

Aktivirajte funkciju zajedno u aplikaciji „Samsung Health“ na svom pametnom telefonu da biste 
proverili informacije na svom uređaju „Watch“.
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Praćenje ciklusa
Unesite dane svog menstrualnog perioda kako biste pratili svoj ciklus. Kada pratite svoj menstrualni 
ciklus i bavite se njime, možete da predvidite datume kao što je Vaš sledeći menstrualni period.

1 Kucnite na  (Samsung Health) na ekranu aplikacija.

2 Kucnite na Praćenje ciklusa.

3 Kucnite na Unesi menstruaciju.

4 Kucnite polje za unos, upotrebite okvir ili pređite prstom prema gore ili dole po ekranu da biste 
postavili datum početka menstruacije.

5 Kucnite na Sačuvaj.

Aktivirajte funkciju praćenja ciklusa na aplikaciji Samsung Health na Vašem pametnom telefonu da 
biste koristili ovu funkciju na Vašem Watch uređaju.

Podeš.
Možete postaviti različite opcije postavki koje se odnose na vežbe i kondiciju.

Kucnite  (Samsung Health) na ekranu aplikacija i kucnite Podeš.

•  Merenje: Podesite način merenja otkucaja srca i stresa i uključite ili isključite dodatne funkcije koje 
se mogu meriti tokom spavanja.

•  Automatski detektujte vežbe: Podesite funkciju automatskog otkrivanja vežbi i izaberite vrste 
vežbi koje će se prepoznati.

•  Neaktivno vreme: Podesite vreme i dane za primanje upozorenja nakon 50 minuta neaktivnosti.

•  Delite podatke sa uređajima i uslugama: Podesite za deljenje informacija sa drugim povezanim 
aplikacijama zdravstvene platforme, mašinama za vežbanje i televizorima.
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GPS
Uređaj „Watch“ ima GPS antenu tako da možete da proverite informacije o lokaciji u realnom vremenu 
bez povezivanja na pametni telefon.

Na ekranu aplikacija, kucnite na  (Podešavanja) → Lokacija, a zatim kucnite na prekidač da biste ga 
aktivirali.

•  Kad su „Watch“ i pametni telefon povezani, ova funkcija koristi GPS vašeg pametnog telefona. 
Aktivirajte funkciju lokacije pametnog telefona za korišćenje GPS senzora.

•  GPS antena u vašem uređaju „Watch“ upotrebljavaće se kada koristite funkciju „Samsung 
Health“ i aplikacije zdravstvene platforme, iako je vaš „Watch“ povezan sa pametnim telefonom.

•  Jačina GPS signala može da se smanji na mestima gde signal može biti ometen, kao što su 
zgrade ili prizemne oblasti ili u slabim vremenskim uslovima.
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Muzika
Slušajte muziku sačuvanu na uređaju „Watch“.

Kucnite na  (Muzika) na ekranu aplikacija.

Kada slušate muziku, prevucite prema gore od donje ivice ekrana i kucnite Biblioteka da biste otvorili 
ekran Biblioteka. Na ekranu Biblioteka možete da pregledate listu pesama i poređate muziku po 
pesmama, albumima i izvođačima.

Preskakanje na sledeću datoteku. 
Kucnite i držite za brzi prelazak 
unapred.

Dodaj u omiljene.
Podešavanje jačine zvuka.

Pauziranje i nastavljanje 
reprodukcije.

Ponovno pokrenite datoteku koja 
se trenutno reprodukuje ili 

preskočite na prethodnu 
datoteku. Kucnite i držite za brzi 

prelazak unazad.

Da biste sačuvali muziku u uređaj „Watch“, pokrenite aplikaciju Galaxy Wearable na pametnom 
telefonu, kucnite na Podešavanja sata → Upravljanje sadržajem → Dodajte numere, izaberite 
muziku koju želite da pošaljete na „Watch“ sa povezanog pametnog telefona, a zatim kucnite na 
Dodaj na sat.
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Kontroler medija

Uvod
Upravljajte aplikacijom medija instaliranom na vašem uređaju „Watch“ ili povezanom pametnom 
telefonu za reprodukciju ili pauziranje muzike i video zapisa.

Za automatsko pokretanje ove aplikacije sa uređaja „Watch“ kada reprodukujete muziku ili video 
zapise na povezanom pametnom telefonu, na ekranu aplikacija kucnite na  (Podešavanja) → 
Prikaz i kucnite na prekidač Prikaži komande medija za aktiviranje.

Upravljanje muzičkim uređajem

1 Na ekranu aplikacija kucnite na  (Kontroler medija).

2 Izaberite Telefon ili Sat.
Pri odabiru Telefon, muzika će se reprodukovati u muzičkoj aplikaciji povezanog pametnog telefona, 
a muzičkim uređajem možete upravljati pomoću uređaja „Watch“.

Pri odabiru Sat, muzika će se reprodukovati u muzičkoj aplikaciji vašeg uređaja „Watch“, a muziku 
možete slušati putem zvučnika uređaja „Watch“ ili povezane „Bluetooth“ slušalice.

Preskakanje na sledeću datoteku. 
Kucnite i držite za brzi prelazak 
unapred.

Podešavanje jačine zvuka.

Pauziranje i nastavljanje 
reprodukcije.

Ponovno pokrenite datoteku koja 
se trenutno reprodukuje ili 

preskočite na prethodnu 
datoteku. Kucnite i držite za brzi 

prelazak unazad.

Upravljanje video uređajem

1 Reprodukujte video zapis na povezanom pametnom telefonu.

2 Na ekranu aplikacija kucnite na  (Kontroler medija).

3 Kucnite na Telefon.
Pomoću uređaja „Watch“ možete da upravljate video uređajem.
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Reminder
Registrujte listu obaveza kao podsetnike i primajte obaveštenja u skladu sa uslovima koje ste postavili.

•  Da biste primali obaveštenja o podsetnicima na određenom mestu, morate povezati svoj 
uređaj „Watch“ sa pametnim telefonom putem „Bluetooth“-a. Međutim, funkcija za postavku 
primanja obaveštenja o podsetnicima na određenom mestu dostupna je samo na vašem 
pametnom telefonu.

•  Svi podsetnici na vašem uređaju „Watch“ automatski će se sinhronizovati sa povezanim 
pametnim telefonom tako da možete primati alarme i proveravati ih sa pametnog telefona.

1 Na ekranu aplikacija kucnite na  (Reminder) i kucnite na Piši.

Ako imate sačuvan podsetnik, kucnite na  na vrhu liste podsetnika.

2 Unesite podsetnik.

3 Kucnite na Podesi vreme za podešavanje obaveštenja.

4 Kucnite na polje za unos, koristite okvir ili prevucite prstom nagore ili nadole na ekranu da biste 
podesili vreme i kucnite na Naredno.

5 Podesite druge opcije obaveštenja, kao što su odabir datuma na koji će se obaveštenje ponoviti, a 
zatim kucnite na Gotovo.

6 Kucnite na Sačuvaj.
Sačuvani podsetnik dodaje se na listu podsetnika i podsetnik će se prikazati u vreme koje ste postavili 
sa alarmom.

Završavanje ili brisanje podsetnika
Kada ste završili svoj zadatak, možete da postavite podsetnik kao završeno ili ga obrisati.

Da biste dovršili podsetnik, izaberite podsetnik sa liste podsetnika i kucnite na Dovrši.

Da biste izbrisali podsetnik, kucnite i držite podsetnik na listi podsetnika, a zatim kucnite na Izbriši. Da 
biste izbrisali više podsetnika, potvrdite podsetnike koje želite da izbrišete, a zatim kucnite na Izbriši.
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Kalendar
Sedmodnevni raspored događaja koje ste sačuvali na pametnom telefonu možete da proverite na 
uređaju „Watch“.

Kucnite  (Kalendar) na ekranu aplikacija da biste proverili rasporede događaja koje ste sačuvali u 
pametni telefon.

Da biste dodali svoj raspored, kucnite Prikaz na tel. i dodajte ga na povezani pametni telefon.

Bixby
„Bixby“ je korisnički interfejs koji vam pomaže da jednostavnije koristite uređaj „Watch“.

Možete da razgovarate sa „Bixby“-jem. „Bixby“ će pokrenuti funkciju koju tražite ili će vam prikazati 
željene informacije.

Za više informacija posetite www.samsung.com/bixby.

•  Uverite se da mikrofon uređaja „Watch“ ništa ne ometa kada govorite u njega.

•  „Bixby“ je dostupan samo na određenim jezicima, a neke opcije možda neće biti dostupne, u 
zavisnosti od regiona u kom se nalazite.

Pokretanje „Bixby“-ja
Pritisnite i držite taster Početak da pokrenete „Bixby“. Pojaviće se „Bixby“ uvodna stranica. Završite 
podešavanje prateći uputstva na ekranu.

Korišćenje „Bixby“-ja
Dok pritiskate i držite taster Početak, recite šta želite „Bixby“-ju, a zatim pustite prst sa tastera. Ili, recite „Hi, 
Bixby“ nakon uključivanja ekrana i recite šta želite.

Na primer, dok pritiskate i držite taster Početak, recite „How’s the weather today?“ Informacije o 
vremenskoj prognozi će biti prikazane na ekranu s glasovnom povratnom informacijom.

Ako želite da znate kakvo će sutra biti vreme, dok pritiskate i držite taster Početak, samo izgovorite 
„Tomorrow?“

Ako vam „Bixby“ postavi pitanje tokom razgovora, odgovorite nakon što se pitanje završi.
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Ukoliko ne možete pokrenuti „Bixby“ tasterom Početak, na ekranu aplikacija kucnite na  
(Podešavanja) → Napredne funkcije → Prilagođavanje tastera, kucnite na Pritisnite i držite pod 
Taster Početak, a zatim izaberite Bixby.

Saveti za bolje prepoznavanje glasa

•  Govorite jasno.

•  Govorite na tihim mestima.

•  Ne koristite uvredljive reči ili reči slenga.

•  Izbegavajte da govorite sa akcentom.

„Watch“ uređaj možda neće prepoznati vaše naredbe ili može sprovoditi neželjene naredbe, u 
zavisnosti od vašeg okruženja ili načina govora.

Buđenje „Bixby“-ja pomoću svog glasa

Možete započeti razgovor sa „Bixby“-jem govoreći: „Hi, Bixby“.

1 Kucnite na  (Bixby) na ekranu aplikacija.

2 Kucnite na  → Settings → Voice wake-up.

3 Kucnite prekidač Voice wake-up da ga aktivirate.

Vreme
Pogledajte informacije o vremenu na uređaju „Watch“ za lokacije postavljene na povezanom pametnom 
telefonu.

Na ekranu aplikacija kucnite na  (Vreme).

Da biste pogledali vremenske informacije, poput vremenskih ili nedeljnih informacija specifičnih za 
određeno vreme, upotrebite okvir ili pređite prstom prema gore ili dole po ekranu.

Da biste dodali vremenske informacije drugog grada, kucnite svoju trenutnu lokaciju na vrhu ekrana, 
kucnite Uprav. na tel., a zatim dodajte grad sa povezanog pametnog telefona.
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Alarm
Postavljanje i upravljanje alarmima uređaja „Watch“ i alarmima pametnog telefona pojedinačno.

Kada je vaš „Watch“ povezan sa pametnim telefonom putem „Bluetooth“-a, možete pregledati sve 
liste alarma na pametnom telefonu iz uređaja „Watch“.

Podešavanje alarma

1 Na ekranu aplikacija kucnite na  (Alarm).

2 Kucnite Dodaj na sat da biste postavili alarme koji se uključuju samo na vašem uređaju „Watch“.
Alarm možete dodati i sa povezanog pametnog telefona tako što kucnete Dodaj na telefon.

3 Kucnite na polje za unos, koristite okvir ili prevucite prstom nagore ili nadole na ekranu da biste 
podesili vreme alarma i kucnite na Naredno.

4 Podesite druge opcije alarma, kao što je datum kada će se oglasiti i hoće li se alarm ponoviti, i kucnite 
na Sačuvaj.
Sačuvani alarm se dodaje na listu alarma.

Da biste aktivirali i deaktivirali alarme, kucnite na prekidač pored alarma na listi alarma.

Zaustavljanje alarma
Prevucite  van velikog kruga da biste zaustavili alarm. Ili okrenite ili pređite prstom preko okvira u 
smeru kazaljke na satu.

Ako želite da koristite funkciju odlaganja, prevucite  izvan velikog kruga. Ili okrenite ili pređite prstom 
okvir u smeru suprotnom od smera kazaljke na satu.

Brisanje alarma
Na listi napomena, kucnite i držite alarm, a zatim kucnite na Izbriši.

Svetsko vreme
Kucnite na  (Svetsko vreme) na ekranu aplikacija da biste videli svetske satove dodate sa pametnog 
telefona.

Da biste dodali svetsko vreme, kucnite Dodaj na telefon. Ili, ako ste dodali svetske satove, kucnite Uprav. 
na tel., a zatim dodajte ili uklonite svetsko vreme na povezanom pametnom telefonu.
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Tajmer

Postavljanje tajmera

1 Na ekranu aplikacija kucnite  (Tajmer).

2 Kucnite na .

3 Kucnite na polje za unos, zarotirajte okvir ili prevucite prstom nagore ili nadole na ekranu da biste 
podesili trajanje i kucnite na .

Ako odaberete unapred postavljenu postavku, tajmer će se odmah pokrenuti. Takođe možete 
pregledati više unapred postavljenih postavki pomoću okvira ili povlačenjem ekrana prema gore 
ili dole.

Odbacivanje tajmera
Prevucite  van velikog kruga kada se vaš tajmer aktivira. Ili okrenite ili pređite prstom preko okvira u 
smeru kazaljke na satu.

Za ponovno pokretanje tajmera prevucite  izvan velikog kruga. Ili okrenite ili pređite prstom okvir u 
smeru suprotnom od smera kazaljke na satu.

Štoperica
1 Na ekranu aplikacija kucnite na  (Štoperica).

2 Izaberite željeni stil štoperice pomoću okvira ili prevlačenjem prsta ulevo ili udesno po ekranu.
Da biste promenili izgled štoperice, kucnite i držite ekran.

3 Kucnite na Počni da biste odredili vreme događaja.
Da biste zabeležili prolazna vremena dok merite vreme nekog događaja, kucnite na Prol. vreme ili 

.

4 Kucnite na Stop ili  da zaustavite merenje vremena.
•  Da biste restartovali merenje vremena, kucnite na Nastavi ili .
•  Da biste izbrisali prolazna vremena, kucnite na Resetuj ili .

                           76 / 112                           75 / 110                           76 / 112



Aplikacije i funkcije

76

Galerija

Uvoz i izvoz slika

Uvoz slika sa vašeg pametnog telefona

1 Pokrenite aplikaciju Galaxy Wearable na svom pametnom telefonu.

2 Kucnite Podešavanja sata → Upravljanje sadržajem.

3 Kucnite na Dodajte slike.

4 Izaberite kategoriju, izaberite datoteke, a zatim kucnite Kraj.

Za sinhronizovanje slika na pametnom telefonu sa uređajem „Watch“, kucnite prekidač Autom. sinhroniz. 
pod Galerija da biste ga aktivirali. Zatim kucnite Albumi za sinhronizaciju, izaberite albume koje želite 
uvesti na svoj „Watch“, a zatim kucnite Gotovo. Izabrani albumi će se automatski sinhronizovati sa vašim 
uređajem „Watch“ kada ima više od 15% preostale napunjenosti baterije.

Izvoz slika na vaš pametni telefon

1 Na ekranu aplikacija kucnite na  (Galerija).

2 Kucnite i držite sliku da je izvedete.

3 Zarotirajte okvir ili prevucite nalevo ili nadesno na ekranu i izaberite bilo koje slike za izvoz.
Da biste izabrali sve slike, kucnite na Sva.

4 Kucnite na .
Možete da vidite izvezene slike u aplikacijama kao što je Galerija na svom pametnom telefonu.

Pregled slika
Prikaz i upravljanje slikama sačuvanih na uređaju „Watch“.

1 Na ekranu aplikacija kucnite na  (Galerija).

2 Koristite okvir ili prevucite prstom po ekranu gore ili dole da biste se kretali kroz listu slika i izaberite 
sliku.
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Uvećanje i umanjenje prikaza
Dok gledate sliku, dvaput brzo kucnite na sliku, razdvojite dva prsta ili štipnite na sliku da biste uvećali ili 
umanjili prikaz.

Kada se slika uveća, možete da vidite ostatak slike tako što ćete pomerati po ekranu.

Brisanje slika

1 Na ekranu aplikacija kucnite na  (Galerija).

2 Kucnite i držite sliku za brisanje.

3 Koristite okvir ili prevucite nalevo ili nadesno na ekranu i izaberite slike za brisanje.
Da biste izabrali sve slike, kucnite na Sva.

4 Kucnite na .

Nađi moj tel.
Ako zagubite pametni telefon, „Watch“ vam može pomoći da ga pronađete.

1 Na ekranu aplikacija kucnite na  (Nađi moj tel.).

2 Kucnite na Start.
Pametni telefon će se oglasiti i vibrirati i uključiće se ekran.

Da zaustavite emitovanje zvuka i vibraciju, kucnite  i odvucite ga na pametni telefon ili kucnite 
Zaustavi na uređaju „Watch“.
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Pronađi moj sat
Ako izgubite „Watch“, aplikacija „Galaxy Wearable“ na povezanom pametnom telefonu ili funkcija 
„SmartThings“ pronalaženje aplikacije „SmartThings“ instalirane na povezanom pametnom telefonu 
mogu vam ga pomoći da ga pronađete.

Ekran se može automatski prebaciti kako bi pronašao vaš „Watch“ pomoću funkcije „SmartThings“ 
pronalaženje ako povezani pametni telefon podržava funkciju „SmartThings“ pronalaženje.

Pronalaženje pomoću aplikacije „Galaxy Wearable“

1 Pokrenite aplikaciju Galaxy Wearable na svom pametnom telefonu i kucnite Pronađi moj sat.

2 Kucnite na Počni.
Uređaj „Watch“ će emitovati zvuk i vibrirati, a ekran će se uključiti.

Za prestanak zvuka i vibracija, prevucite  izvan velikog kruga na uređaju „Watch“. Ili okrenite ili 
pređite prstom okvir. Možete da zaustavite tako što ćete na pametnom telefonu kucnuti Zaustavi.

Upravljanje uređajem „Watch“ daljinski

Kada izgubite ili vam ukradu „Watch“, pokrenite aplikaciju Galaxy Wearable na pametnom telefonu, 
kucnite Pronađi moj sat → Podesi zaštitu, a zatim daljinski upravljajte uređajem „Watch“.

Pronalaženje pomoću funkcije „SmartThings“ pronalaženje u aplikaciji 
„SmartThings“
Pokrenite aplikaciju Galaxy Wearable na svom pametnom telefonu i kucnite Pronađi moj sat.

Ekran funkcije „SmartThings“ pronalaženje aplikacije „SmartThings“ pojaviće se na pametnom telefonu i 
na karti možete da vidite mesto gde ste zagubili uređaj „Watch“. Takođe, možete ga pronaći prateći zvučni 
signal koji se čuje iz vašeg uređaja „Watch“.
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Slanje SOS poruke

Uvod
U hitnim slučajevima možete poslati SOS poruku koja uključuje podatke o vašoj lokaciji prethodno 
registrovanim kontaktima ili možete to postaviti na svom uređaju „Watch“ da automatski pošalje SOS 
poruku kada se povredite padom i vaš „Watch“ to prepozna. Takođe možete da podesite da vaš „Watch“ 
uređaj automatski upućuje hitne pozive prethodno registrovanim kontaktima.

•  Ako GPS funkcija nije aktivirana na vašem „Watch“ uređaju ili pametnom telefonu prilikom 
slanja SOS poruke, GPS funkcija će se automatski aktivirati za slanje informacija o lokaciji.

•  Informacije o vašoj lokaciji možda se neće slati u zavisnosti od vašeg regiona ili situacije.

Registrovanje kontakata za hitne slučajeve
Registrujte kontakt za hitne slučajeve da biste poslali SOS poruku i uputili hitni poziv u hitnim 
slučajevima.

1 Pokrenite aplikaciju Galaxy Wearable na svom pametnom telefonu i kucnite na Podešavanja sata → 
Bezbednost i hitni slučajevi.

2 Kucnite Šalji poruke osobi.

3 Kucnite na Kreiraj kontakt i unesite nove informacije o kontaktu, kucnite na Izaberi iz kontakakta da 
biste dodali postojeći kontakt kao kontakt za hitan slučaj.

Možete da izaberete kontakt kome želite da uputite hitni poziv iz kontakata na koje ste se registrovali za 
SOS poruke. Pokrenite aplikaciju Galaxy Wearable na pametnom telefonu, kucnite na Podešavanja sata 
→ Bezbednost i hitni slučajevi → Uputi SOS poziv osobi a zatim izaberite kontakt.
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Zahtevanje SOS-a

Postavljanje SOS zahteva

1 Pokrenite aplikaciju Galaxy Wearable na svom pametnom telefonu i kucnite na Podešavanja sata → 
Bezbednost i hitni slučajevi.

2 Kucnite na SOS uz taster Početak i kucnite na prekidač za aktivaciju.
Da biste odredili vreme kašnjenja za slanje SOS poruke koja će vam dati vremena da je otkažete 
nakon što nekoliko puta brzo pritisnete taster Početak uređaja „Watch“, kucnite na prekidač 
Odbrojavaj pre slanja da ga aktivirate.

Slanje SOS zahteva
U hitnom slučaju nekoliko puta brzo pritisnite taster Početak uređaja „Watch“.

SOS poruka će biti poslata i hitni poziv biće upućen na prethodno registrovane kontakte.

Ikona  će biti prikazana na ekranu uređaja „Watch“ dok šaljete SOS poruku i moći ćete da vidite 
rezultate vašeg SOS zahteva na panelu sa obaveštenjima nakon slanja SOS poruke.

Zahtevanje SOS-a kada se povredite pri padu

Podešavanje SOS zahteva kada se povredite pri padu

1 Pokrenite aplikaciju Galaxy Wearable na svom pametnom telefonu i kucnite na Podešavanja sata → 
Bezbednost i hitni slučajevi.

2 Kucnite na Detekcija ozbiljnog pada i kucnite na prekidač za aktivaciju.
Izaberite stanje u kojem će vaš uređaj Watch otkriti povredu od pada pod Kada detektovati padove.
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Slanje SOS zahteva kada se povredite pri padu
Kad padnete sa određene visine, „Watch“ će prepoznati vaš status pokretom ruke i prikazivaće 
obaveštenje dok vibrira i emituje zvuk.

Ako ne odgovorite u roku od 60 sekundi, tokom 30 sekundi, oglasiće se sirena i tada će se automatski 
poslati SOS poruka. Tada će se uputiti hitni poziv na prethodno registrovani kontakt.

Nakon što „Watch“ prepozna vaš pad, otkažite upozorenje da ne želite slati SOS poruku kad god želite ili 
ručno pošaljite SOS poruku.

„Watch“ može da pomisli da ste povređeni u padu ako radite vežbe visokog udara. Ako je tako, 
otkažite upozorenje da ne šalje SOS poruke.

Zaustavljanje SOS poruka
Kad se ikona  pojavi na ekranu uređaja „Watch“, proverite status deljenja podataka o lokaciji na okviru 
obaveštenja. Za zaustavljanje deljenja informacija o lokaciji, kucnite na ekran i kucnite na Zaustavi 
deljenje → .

Ako ne prestanete da šaljete SOS poruke koje uključuju informacije o vašoj lokaciji, dodatne 
poruke će se neprestano slati prethodno registrovanim kontaktima svakih 15 minuta tokom 
24 sata nakon slanja prve SOS poruke. Međutim, poruka će se poslati samo kada je vaša trenutna 
lokacija udaljena više od 50 m od mesta na kojem je poslednja poruka poslata.
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Snimač govora
Snimite ili reprodukujte glasovne zapise.

Pravljenje govornih snimaka

1 Na ekranu aplikacija kucnite na  (Snimač govora).

2 Kucnite na  da biste počeli sa snimanjem. Govorite u mikrofon uređaja „Watch“.
Da biste pauzirali snimanje kucnite na .

Promena režima snimanja.

Početak snimanja.

Proverite sačuvane snimke.

3 Kucnite na  da biste dovršili snimanje.
Snimak će automatski biti sačuvan.

4 Da biste poslušali snimljeni zvuk, izaberite datoteku snimka i kucnite Pusti.

Promena režima snimanja
Na ekranu aplikacija kucnite na  (Snimač govora).

Izaberite željeni režim rada.

•   : Ovo je uobičajeni režim snimanja.

•   : Uređaj „Watch“ snima vaš glas do 10 minuta, konvertuje ga u tekst, a zatim ga snima. Za 
najbolje rezultate, držite uređaj „Watch“ blizu usta i govorite smireno, ali glasno i jasno.

Ako se jezik za pretvaranje teksta ne podudara sa jezikom koji govorite, „Watch“ neće 
prepoznati vaš glas. Pre upotrebe ove funkcije kucnite Pisanje govora da biste postavili jezik 
pretvaranja govora u tekst.
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Kalkulator
Možete da izvršite jednostavne proračune.

Na ekranu aplikacija kucnite na  (Kalkulator).

Ovu aplikaciju možete da koristite kada ostavljate napojnicu ili koristite alat za konverziju jedinica 
povlačenjem prema gore od donje ivice ekrana.

Kompas
Uređaj „Watch“ možete da koristite kao kompas.

Na ekranu aplikacija kucnite  (Kompas).

Dodatne informacije, poput nagiba, nadmorske visine i atmosferskog pritiska, možete da proverite 
povlačenjem prema gore od donje ivice ekrana.

•  Prisutnost magnetskih supstanci, poput punjača za bežično punjenje, može da utiče na 
unutrašnji senzor kompasa vašeg uređaja „Watch“ i da smanji njegovu preciznost. Prevucite 
prema gore sa donje ivice na ekranu i kucnite na Kalibriši za kalibraciju kompasa zamahom 
ručnog zgloba na kojem nosite uređaj „Watch“.

•  Rotiranje okvira može da utiče na tačnost kompasa. Tačnost kompasa možete poboljšati 
zamahivanjem zglobom na kojem nosite „Watch“ u raznim smerovima.

Kontroler bubica
Možete da proverite status baterije „Galaxy Buds“ povezanih na „Watch“ i promenite njihova podešavanja.

Na ekranu aplikacija kucnite na  (Kontroler bubica).
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Kontroler kamere
Možete daljinski da upravljate kamerama pametnog telefona spojenim na „Watch“ i snimate slike ili video 
zapise iz daljine.

1 Na ekranu aplikacija kucnite na  (Kontroler kamere).

Na povezanom pametnom telefonu pokrenuće se aplikacija Kamera.

2 Proverite ekran za pregled i kucnite  za snimanje slike ili  za snimanje video zapisa.

Snimite fotografiju.

Izaberite dužinu čekanja pre nego 
što kamera automatski snimi sliku.

Ova aplikacija možda neće biti dostupna u zavisnosti od povezanog pametnog telefona.

Samsung Global Goals
Globalni ciljevi, koje je uspostavila Generalna skupština Ujedinjenih nacija 2015. godine, sastoje se od 
ciljeva koji imaju za cilj stvaranje održivog društva. Ovi ciljevi imaju moć da okončaju siromaštvo, da se 
bore protiv nejednakosti i zaustave klimatske promene.

Sa Samsung Global Goals saznajte više o globalnim ciljevima i pridružite se pokretu za bolju budućnost.
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Podešavanja

Uvod
Postavite podešavanja za funkcije i aplikacije. Podesite svoj „Watch“ uređaj u zavisnosti od vašeg obrasca 
korišćenja tako što ćete konfigurisati različita podešavanja.

Na ekranu aplikacija kucnite na  (Podešavanja).

Neke funkcije u Podešavanjima možda nisu dostupne u zavisnosti od regiona, dobavljača usluga ili 
modela.

Veze

Bluetooth
Povežite se sa pametnim telefonom putem „Bluetooth“-a. Takođe možete povezati druge uređaje sa 
omogućenim „Bluetooth“-om, poput „Bluetooth“ slušalica ili računara.

Na ekranu podešavanja, kucnite na Veze → Bluetooth.

•  Kompanija Samsung nije odgovorna za gubitak, presretanje ili zloupotrebu poslatih ili 
primljenih podataka putem „Bluetooth“-a.

•  Uvek se uverite da delite i primate podatke sa uređaja kojima verujete i koji su prikladno 
obezbeđeni. Ako između uređaja postoji prepreka, radno rastojanje može biti manje.

•  Neki uređaji, posebno oni koje nije testirao ili odobrio Bluetooth SIG, mogu biti nekompatibilni 
sa vašim uređajem.

•  Ne koristite „Bluetooth“ funkciju u nezakonite svrhe (na primer, izradu piratskih kopija datoteka 
ili nezakonito prisluškivanje komunikacija u komercijalne svrhe). Samsung nije odgovoran za 
posledice nezakonitog korišćenja „Bluetooth“ funkcije.
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Wi-Fi
Aktivirajte funkciju „Wi-Fi“ da se povežete na „Wi-Fi“ mrežu.

1 Na ekranu podešavanja, kucnite na Veze → Wi-Fi i kucnite na prekidač da biste ga aktivirali.

2 Izaberite mrežu sa liste „Wi-Fi“ mreža pod Dostupne mreže.
Mreže za koje je potrebna lozinka pojavljuje se sa ikonom katanca.

3 Kucnite na Poveži se.

Ako ne možete pravilno da se povežete na „Wi-Fi“ mrežu, ponovo pokrenite funkciju „Wi-Fi“ svog 
uređaja „Watch“ ili bežični ruter.

NFC
Možete da koristite ovu funkciju za plaćanja ili kupovinu karata za prevoz ili za događaje, nakon što 
preuzmete potrebne aplikacije.

Na ekranu podešavanja, kucnite na Veze → NFC.

Uređaj „Watch“ sadrži ugrađenu NFC antenu. Uređajem „Watch“ rukujte pažljivo kako bi se izbeglo 
oštećenje NFC antene.

Plaćanje pomoću NFC funkcije

Pre nego što budete mogli da koristite NFC funkciju za plaćanje, morate da se registrujete za uslugu 
mobilnog plaćanja. Da biste se registrovali ili da biste dobili više informacija o usluzi, obratite se 
dobavljaču usluge.

1 Na ekranu podešavanja, kucnite na Veze → NFC i kucnite na prekidač da biste ga aktivirali.

2 Kucnite na prostor NFC antene na uređaju „Watch“ sa čitačem NFC kartica.
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Za postavljanje podrazumevane aplikacije na ekranu podešavanja kucnite Veze → NFC → Plaćanje i 
izaberite aplikaciju.

Lista usluga plaćanja možda ne uključuje sve dostupne aplikacije plaćanja.

NFC antena

Upozorenja na prekid veze
Postavite vibraciju ili alarm kada je „Bluetooth“ veza sa vašim pametnim telefonom prekinuta dok nosite 
„Watch“.

Na ekranu podešavanja kucnite Veze → Upozorenja na prekid veze i izaberite željenu opciju 
upozorenja.

Avionski režim
Onemogućava sve bežične funkcije na uređaju „Watch“. Možete da koristite samo usluge koje ne koriste 
mrežu.

Na ekranu podešavanja, kucnite na Veze, i kucnite na prekidač Avionski režim da biste ga aktivirali.

Pridržavajte se propisa koje je pružila avio kompanija i uputstva osoblja aviona. U slučajevima kada 
je dozvoljeno korišćenje uređaja, uvek ga koristite u režimu leta.
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Mobilne mreže (LTE modeli)
Prilagođavanje postavki za upravljanje mobilnim mrežama.

Na ekranu podešavanja kucnite Veze → Mobilne mreže i izaberite opciju povezivanja mobilne mrežne 
veze.

•  Automatski: Postavite za automatsku upotrebu mobilne mreže uređaja „Watch“ kada je „Bluetooth“ 
veza sa vašim pametnim telefonom prekinuta.

•  Kad je „Watch“ povezan na pametni telefon putem „Bluetooth“ veze, mobilna mreža 
uređaja „Watch“ isključuje se radi štednje baterije. Onda nećete moći da primate poruke i 
pozive upućene na telefonski broj uređaja „Watch“.

•  Kada se prekine „Bluetooth“ veza sa vašim pametnim telefonom, mobilna mreža uređaja 
„Watch“ automatski će se povezati. Onda ćete moći da primate poruke i pozive upućene na 
telefonski broj uređaja „Watch“.

•  Uvek uključeno: Postavite da uvek koristi mobilnu mrežu uređaja „Watch“ bez obzira na vezu sa 
pametnim telefonom.

•  Uvek isključeno: Postavite da se ne koristi mobilna mreža uređaja „Watch“.

•  Paketi mobilnih usluga: Pretplatite se na mobilni plan ili na dodatne usluge pružaoca usluga.

Upotreba podat. (LTE modeli)
Pratite količinu svoje potrošnje podataka i prilagodite podešavanja ograničenja. Postavite „Watch“ 
da automatski onemogući mobilnu vezu za prenos podataka kada dosegnete određeno ograničenje 
mobilnih podataka.

Na ekranu podešavanja, kucnite na Veze → Upotreba podat.

•  Započni ciklus plaćanja: Postavite mesečni datum početka upotrebe podataka vašeg plana.

•  Podesi ogranič. upot. podataka: Aktivirajte ili deaktivirajte funkciju za automatsko 
onemogućavanje mobilne veze za prenos podataka kada dosegnete određeno ograničenje 
mobilnih podataka.

•  Ograničenje podataka: Postavite ograničenje mobilnih podataka.

                           89 / 112                           88 / 110                           89 / 112



Aplikacije i funkcije

89

Obaveštenja
Promenite podešavanja obaveštenja.

Na ekranu podešavanja, kucnite na Obaveštenja.

•  Prikazujte obaveštenja telefona na satu: Postavite uslove za proveru obaveštenja pametnog 
telefona na uređaju „Watch“ dok ga nosite.

•  Isključ. ton obaveštenja na tel.: Postavite za isključivanje zvuka pametnog telefona kada prima 
obaveštenja dok nosite uređaj „Watch“.

•  Ne uznemiravaj: Dolazni pozivi će biti prigušeni i ekran se neće uključiti kada primate dolazne 
pozive. Takođe, sva obaveštenja će biti prigušena, osim alarma, a ekran se neće uključiti kada se 
primi obaveštenje.

•  Napredna podešavanja: Konfigurišite napredna podešavanja za obaveštenja.

•  Bežična upozorenja na hitne situacije: Promenite podešavanja upozorenja za hitne slučajeve.

Neke funkcije možda nisu dostupne u zavisnosti od regiona, dobavljača usluga ili modela.

Zvukovi i vibracija
Promenite podešavanja zvuka i vibracija.

Na ekranu podešavanja kucnite na Zvukovi i vibracija.

•  Režim zvuka: Podesite da koristi način zvuka, način vibracije ili način bez zvuka.

•  Vibriraj sa zvukom: Podesite uređaj „Watch“ da vibrira sa zvukom.

•  Vibracija: Postavite trajanje i intenzitet vibracije.

•  Vibracija za poziv: Izaberite način vibriranja za dolazne pozive.

•  Vibracija obaveštenja: Izaberite način vibriranja za obaveštenja.

•  Jačina zvuka: Prilagodite nivo jačine zvuka.

•  Ton zvona: Promenite ton zvona.

•  Zvuk obaveštenja: Promenite zvuk obaveštenja.

•  Sistemske vibracije: Omogućite vibracije za određene radnje.

•  Sistemski zvuci: Omogućite zvukove za određene radnje.

Neke funkcije možda nisu dostupne u zavisnosti od regiona, dobavljača usluga ili modela.
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Prikaz
Promenite podešavanja ekrana.

Na ekranu podešavanja, kucnite na Prikaz.

•  Osvetljenje: Podesite osvetljene ekrana.

•  Automatsko osvetljenje: Postavite uređaj „Watch“ da automatski postavi osvetljenost u uslovima 
ambijentalnog svetla.

•  Always On Display: Podesite ekran uređaja „Watch“ i ekrane nekih aplikacija da uvek ostanu 
uključeni dok nosite uređaj „Watch“. Međutim, tokom upotrebe ove funkcije baterija će se isprazniti 
brže nego inače.

•  Buđenje ekrana: Izaberite kako uključiti ekran. Pogledajte Uključivanje ekrana za više informacija.

•  Prikaži komande medija: Postavite za automatsko pokretanje aplikacije Upravljanje medijima 
na vašem uređaju „Watch“ kada se muzika ili video zapis reprodukuju na povezanom pametnom 
telefonu.

•  Vreme ist. ekrana: Podesite koliko će uređaj „Watch“ sačekati pre nego što isključi pozadinsko svetlo 
ekrana.

•  Prik. posl. apl.: Postavite vreme zadržavanja zadnje korišćene aplikacije nakon isključivanja ekrana. 
Ako ponovo uključite ekran u vremenu koje ste postavili nakon što je isključen, umesto ekrana 
uređaja „Watch“ pojaviće se ekran aplikacije koju ste poslednji put koristili.

•  Slova: Podesite stil fonta za ekran.

•  Osetljivost dodira: Podesite uređaj „Watch“ da omogući korišćenje ekrana osetljivog na dodir kada 
nosite rukavice.

•  Prikažite informacije o punjenju: Postavite uređaj „Watch“ da prikazuje preostalu napunjenost 
baterije kad je ekran isključen tokom punjenja.

Samsung Health
Možete postaviti različite opcije postavki koje se odnose na vežbe i kondiciju.

Na ekranu podešavanja kucnite na Samsung Health.

•  Merenje: Podesite način merenja otkucaja srca i stresa i uključite ili isključite dodatne funkcije koje 
se mogu meriti tokom spavanja.

•  Automatski detektujte vežbe: Podesite funkciju automatskog otkrivanja vežbi i izaberite vrste 
vežbi koje će se prepoznati.

•  Neaktivno vreme: Podesite vreme i dane za primanje upozorenja nakon 50 minuta neaktivnosti.

•  Delite podatke sa uređajima i uslugama: Podesite za deljenje informacija sa drugim povezanim 
aplikacijama zdravstvene platforme, mašinama za vežbanje i televizorima.
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Napredne funkcije
Aktiviranje napredne funkcije.

Na ekranu podešavanja, kucnite na Napredne funkcije.

•  Zaključav. u vodi: Aktivirajte režim zaključaj zbog vode pre ulaska u vodu. Funkcija ekrana osetljivog 
na dodir će da bude deaktivirana.

•  Režim spav.: Aktivirajte režim spavanja da biste smanjili naprezanje očiju pre spavanja i sprečili 
poremećaj sna.

•  Režim Pozorište: Aktivirajte bioskopski režim za fokusiranje na gledanje filmova.

•  Prilagođavanje tastera: Izaberite aplikaciju ili funkciju koju ćete pokrenuti kad dvaput pritisnete 
taster Početak uređaja „Watch“ ili je pritisnete i zadržite. Možete odabrati i funkciju koju ćete 
pokrenuti kada pritisnete taster Nazad na uređaju „Watch“.

•  Pokreti: Aktivirajte funkciju pokreta i konfigurišite podešavanja.

Baterija
Proverite preostalu napunjenost baterije. Kada je baterija prazna, aktivirajte režim maksimalne štednje 
energije kako biste smanjili potrošnju baterije.

Na ekranu podešavanja kucnite na Baterija.

•  Ušteda energije: Aktivirajte način uštede energije u kojem su neke funkcije ograničene kako bi se 
smanjila potrošnja baterije.

•  Samo sat: Na ekranu se prikazuje samo sat, a sve ostale funkcije će biti deaktivirane kako bi se 
smanjila potrošnja baterije. Pritisnite taster „Početak“ da biste pogledali sat. Pritisnite i držite taster 
Početak tri sekunde da deaktivirate režim prikazivanja samo sata.

•  Vreme preostalog trajanja pokazuje preostalo vreme pre nego što se baterija potpuno ne 
isprazni. Vreme korišćenja može da varira, u zavisnosti od podešavanja vašeg uređaja „Watch“ i 
uslova rada.

•  Možda nećete moći da primate obaveštenja sa određenih aplikacija koje koriste režim štednje 
energije.

•  Kada je aktiviran režim za uštedu energije na tabli sa obaveštenjima o režimu za uštedu 
energije, on će se automatski deaktivirati ako napunite bateriju svog „Watch“ uređaja više od 
15%.
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Aplikacije
Konfigurišite podešavanja za aplikaciju „Watch“.

Na ekranu podešavanja, kucnite na Aplikacije.

•  Izaberite podrazumevane aplikacije: Izaberite podrazumevane aplikacije za slične funkcije.

•  Health Platform: Izaberite podrazumevanu aplikaciju za upravljanje zdravljem.

•  Dozvole: Pregledajte listu dopuštenja za sve aplikacije, uključujući sistemske, i promenite njihova 
podešavanja dopuštenja.

•  Ažuriranje Samsung aplikacija: Potražite ažuriranja za neke unapred instalirane „Samsung“ 
aplikacije.

Opšte
Prilagodite opšta podešavanja svog uređaja „Watch“ ili resetujte uređaj „Watch“.

Na ekranu podešavanja kucnite na Opšte.

•  Dodirnite okvir: Promenite podešavanja dodirnog okvira. (Galaxy Watch4)

•  Čitanje teksta: Promenite podešavanje za funkcije za čitanje teksta koje se koriste kada je funkcija 
„TalkBack“ aktivirana, kao što su jezici, brzina i drugo.

•  Unos: Promenite podešavanja za tastaturu i podesite funkciju brzih odgovora.

•  Datum i vreme: Ručno podesite datum i vreme.

Prekinite vezu uređaja „Watch“ sa pametnim telefonom da biste koristili ovu funkciju, jer je 
sinhronizovana sa povezanim pametnim telefonom.

•  Orijentacija: Podesite uređaj „“Watch tako da odgovara ruci na kojoj ga nosite, bilo da je leva ili 
desna, i orijentaciju tastera Početak ili tastera Nazad nakon nošenja uređaja „Watch“.

•  Poveži se na novi telefon: Povežite uređaj „Watch“ sa drugim novim pametnim telefonom nakon 
resetovanja svih vaših ličnih podataka.

•  Resetuj: Izbrišite sve podatke na svom uređaju „Watch“.
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Pristupačnost
Koristite razna podešavanja za unapređenje pristupačnosti uređaju „Watch“.

Na ekranu podešavanja, kucnite na Pristupačnost.

•  Funkcije koje koristite: Proverite pristupačnost funkcija koje koristite.

Ova funkcija se pojavljuje samo pri upotrebi funkcije pristupačnosti.

•  TalkBack: Aktivirajte uslugu TalkBack, koja obezbeđuje govorni odziv. Da biste videli informacije o 
pomoći kako biste naučili da koristite ovu funkciju, kucnite na Podešavanja → Водич и помоћ.

•  Poboljšanja vidljivosti: Prilagodite podešavanja da biste poboljšali pristup osobama sa oštećenim 
vidom.

•  Poboljšanja čujnosti: Prilagodite podešavanja da biste poboljšali pristup osobama sa oštećenim 
sluhom.

•  Interakcija i spretnost ruku: Prilagodite podešavanja da biste poboljšali pristup korisnicima koji 
imaju smanjenu mogućnost korišćenja ruku.

•  Napredna podešavanja: Upravljajte drugim naprednim funkcijama.

•  Instalirane aplikacije: Prikaz usluga pristupačnosti instaliranih na uređaju „Watch“.

Zaštita
Konfigurišite sigurnosna podešavanja uređaja „Watch“.

Na ekranu podešavanja kucnite na Zaštita.

•  Tip zaključav.: Promenite metodu zaključavanja ekrana. Pogledajte Zaključavanje ekrana za više 
informacija.

Privatnost
Promenite podešavanja privatnosti.

Na ekranu podešavanja kucnite na Privatnost.

•  Progr. za upr. dozv.: Pogledajte listu funkcija i aplikacija koje imaju dozvolu da ih koristite. Takođe 
možete da uredite podešavanja dozvola.

•  Usluga Prilagođavanje: Podesite za prilagođenu uslugu na osnovu vaših interesa i načina na koji 
koristite svoj uređaj „Watch“.
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Lokacija
Promenite podešavanja za korišćenje informacija o lokaciji.

Na ekranu podešavanja, kucnite na Lokacija.

•  Dozvole: Podesite dozvolu ove funkcije za korišćenje informacija o lokaciji.

•  Usluge lokacije: Prikaz usluga lokacije koje koristi vaš uređaj „Watch“.

Nalozi i bekapovanje
Možete koristiti razne funkcije uređaja „Watch“ nakon registracije vašeg „Samsung“ ili „Google“ naloga na 
povezanom pametnom telefonu.

Na ekranu podešavanja, kucnite na Nalozi i bekapovanje.

•  Samsung account: Proverite Samsung nalog registrovan na vašem povezanom pametnom 
telefonu.

•  Google nalog: Proverite „Google“ nalog registrovan na povezanom pametnom telefonu i kopirajte 
ga na „Watch“.

Ažuriranje softvera
Ažurirajte „Watch“ uređaj na najnoviji softver.

Na ekranu podešavanja kucnite na Ažuriranje softvera.

Saveti i vodiči
Naučite osnovne savete za upotrebu uređaja „Watch“ i pregledajte uputstvo za upotrebu na povezanom 
pametnom telefonu.

Na ekranu podešavanja kucnite Saveti i vodiči.

•  Vodič: Pogledajte vodič za učenje osnovnih saveta za upotrebu uređaja „Watch“.

•  Pogledajte savete na telefonu: Pogledajte detaljne savete za upotrebu uređaja „Watch“ na 
povezanom pametnom telefonu.

                           95 / 112                           94 / 110                           95 / 112



Aplikacije i funkcije

95

O satu
Prikaz dodatnih informacija o uređaju „Watch“.

Na ekranu podešavanja kucnite na O satu.

•  Memorija: Proverite status korišćene i slobodne memorije.

•  Statusne info.: Pogledajte informacije, kao što su „Wi-Fi“ MAC adresa, „Bluetooth“ adresa i serijski 
broj.

•  Pravne info.: Pogledajte pravne informacije povezane sa uređajem „Watch“. Dijagnostičke podatke o 
uređaju „Watch“ možete poslati i kompaniji Samsung.

•  Info. o softveru: Pregledajte verziju softvera i status zaštite.

•  Info. o bateriji: Pregledajte informacije o bateriji.
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Uvod
Za spajanje uređaja „Watch“ na pametni telefon, morate da instalirate aplikaciju „Galaxy Wearable“ na 
pametni telefon. Možete da proverite preostalu napunjenost baterije uređaja „Watch“ i konfigurišete 
podešavanja pomoću aplikacije „Galaxy Wearable“.

Pokrenite aplikaciju Galaxy Wearable na svom pametnom telefonu.

Da biste tražili podešavanja unosom ključnih reči, kucnite na . Takođe možete da pretražite 
podešavanja tako što ćete izabrati oznaku u okviru Predlozi.

Neke funkcije možda neće biti dostupne, u zavisnosti od vrste povezanog pametnog telefona.

Preostalo baterije za „Watch“

Konfigurišite podešavanja za 
„Watch“ i pokrenite željene 
funkcije.

Kucnite na  da biste koristili dodatne opcije:

•  Dodaj novi uređaj: Isključite svoj uređaj sa trenutno povezanog pametnog telefona i povežite 
novi uređaj. Izaberite svoj uređaj na ekranu ili kucnite na Moj uređaj nije ovde ako ne možete da 
pronađete svoj uređaj, a zatim pratite uputstva na ekranu da biste se povezali sa novim uređajem.
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•  Autom. prebaci: „Watch“ će i dalje da se poveže automatski na pametni telefon ako ga nosite na 
ručnom zglobu.

Ova funkcija se prikazuje samo ako je sa pametnim telefonom upareno više od dva uređaja 
koji podržavaju funkciju automatskog prebacivanja.

•  Upravljanje uređajima: Upravljajte povezanim uređajima kada je više od dva uređaja upareno sa 
vašim pametnim telefonom. Da biste prekinuli vezu sa uređajem sa pametnog telefona, izaberite 
uređaj i kucnite na Uklonite.

•  Kontaktirajte nas: Samsung Members nudi usluge podrške klijentima, kao što je dijagnostika 
problema uređaja, i omogućava korisnicima da podnesu pitanja i izveštaje o greškama. Takođe 
možete da delite informacije sa drugima u zajednici „Galaxy“ korisnika ili da vidite najnovije vesti i 
savete. Samsung Members može da vam pomogne da rešite bilo koje probleme na koje možete da 
naiđete tokom korišćenja uređaja.

•  O aplikaciji Galaxy Wearable: Pogledajte informacije o verziji aplikacije „Galaxy Wearable“.

Neke funkcije možda nisu dostupne u zavisnosti od regiona, dobavljača usluga ili modela.

Maske za sat
Možete da promenite tip sata prikazanog na ekranu uređaja „Watch“.

Na ekranu pametnog telefona „Galaxy Wearable“ kucnite Maske za sat.

Izaberite željeni izgled sata i kucnite Prilagodi za izmenu boja ili komponenti ekrana, poput kazaljki sata i 
biranja, pa čak i odabir stavki za prikaz na ekranu uređaja „Watch“.

Izrada mog stila izgleda sata
Promenite izgled sata „Watch“ u sliku uzorka koja koristi kombinaciju boja koja je izvučena od fotografije 
koju ste snimili. Možete da uparite izgled uređaja „Watch“ sa bilo kojom modom koju želite.

Ova funkcija je dostupna samo na nekim Samsung ili Android pametnim telefonima.

1 Na ekranu pametnog telefona „Galaxy Wearable“ kucnite Maske za sat.

2 Izaberite Moj stil pod Grafički.

3 Kucnite na Prilagodi → Pozadina → Каmera.
Da biste izabrali sliku sačuvanu na pametnom telefonu, kucnite Galerija.
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4 Kucnite na  da snimite sliku, a zatim kucnite na OK.

5 Prevucite sliku u kolekciju boja koju želite da koristite.

6 Izaberite vrstu šare i kucnite na Gotovo.

7 Kucnite na Sačuvaj.
Izgled uređaja „Watch“ će biti promenjen u jedan Moj stil.

Ekran Aplikacije
Promenite raspored aplikacija na ekranu aplikacija.

Na ekranu „Galaxy Wearable“ pametnog telefona kucnite na Ekran Aplikacije.

Da biste promenili raspored aplikacija, kucnite i držite aplikaciju za pomeranje, prevucite je na željeni 
položaj, a zatim kucnite na Sačuvaj.

Pločice
Prilagodite pločice na uređaju „Watch“. Možete takođe preurediti pločice.

Na ekranu „Galaxy Wearable“ pametnog telefona kucnite Pločice.

Dodavanje ili uklanjanje pločica
Kucnite  na pločici za dodavanje u odeljku Dodavanje pločica ili kucnite  na pločicama koje želite 
izbrisati, a zatim kucnite Sačuvaj.

Preuređivanje pločica
Kucnite i držite pločicu koju želite premestiti, prevucite je na željeni položaj, a zatim kucnite Sačuvaj.
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Brzi panel
Izaberite ikone brzih podašavanja koja se prikazuju na brzom panelu vašeg uređaja „Watch“. Takođe 
možete preurediti ikone brzih podašavanja.

Na ekranu pametnog telefona „Galaxy Wearable“ kucnite Brzi panel.

Dodavanje ili uklanjanje ikone za brze postavke
Kucnite na  na ikoni za dodavanje pod Dostupna dugmad ili kucnite na  na ikoni za brisanje, a 
zatim kucnite na Sačuvaj.

Uređivanje ikona za brzo podašavanje
Kucnite i zadržite aplikaciju, prevucite je na željenu poziciju, a zatim kucnite na Sačuvaj.

Podešavanja sata

Uvod
Pogledajte status uređaja „Watch“ i prilagodite podešavanja uređaja „Watch“.

Na ekranu „Galaxy Wearable“ pametnog telefona kucnite Podešavanja sata.

Obaveštenja
Promenite podešavanja obaveštenja.

Na ekranu „Galaxy Wearable“ pametnog telefona kucnite Podešavanja sata → Obaveštenja.

•  Obaveštenja aplikacije: Pregledajte aplikacije koje su primile nedavna obaveštenja i promenite 
podešavanja obaveštenja. Za prilagođavanje podešavanja obaveštenja za više aplikacija, kucnite na 

 → Sve i izaberite aplikaciju sa liste aplikacija.

•  Prikazujte obaveštenja tel. na satu: Postavite uslove za proveru obaveštenja pametnog telefona na 
uređaju „Watch“ dok ga nosite.

•  Isključite ton obaveštenja na tel.: Postavite za isključivanje zvuka pametnog telefona kada prima 
obaveštenja dok nosite uređaj „Watch“.

•  Sin. Ne uznemiravaj sa telefonom: Omogućite sinhronizaciju režima ne ometaj između vašeg 
uređaja „Watch“ i povezanog pametnog telefona.

•  Napredna podešavanja obaveštenja: Konfigurišite napredna podešavanja za obaveštenja.
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Zvukovi i vibracija
Promenite podešavanja zvuka i vibracija.

Na ekranu „Galaxy Wearable“ pametnog telefona kucnite na Podešavanja sata → Zvukovi i vibracija. 
Pogledajte Zvukovi i vibracija u Aplikacije i funkcije za više informacija.

Prikaz
Promenite podešavanja ekrana.

Na ekranu „Galaxy Wearable“ pametnog telefona kucnite Podešavanja sata → Prikaz. Pogledajte Prikaz 
u Aplikacije i funkcije za više informacija.

Napredne funkcije
Aktiviranje napredne funkcije.

Na ekranu „Galaxy Wearable“ pametnog telefona kucnite Podešavanja sata → Napredne funkcije. 
Pogledajte Napredne funkcije u odeljku Aplikacije i funkcije za više informacija o ostalim funkcijama, 
osim onih dole navedenih.

•  Daljinska veza: Podesite uređaj „Watch“ za daljinsko povezivanje sa mobilnom ili Wi-Fi mrežom kada 
„Bluetooth“ veza između uređaja nije dostupna.

Baterija
Proverite preostalu napunjenost baterije. Kada je baterija prazna, aktivirajte režim maksimalne štednje 
energije kako biste smanjili potrošnju baterije.

Na ekranu „Galaxy Wearable“ pametnog telefona kucnite Podešavanja sata → Baterija. Pogledajte 
Baterija u Aplikacije i funkcije za više informacija.
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Upravljanje sadržajem
Ručno ili automatski prenesite sačuvane audio ili slikovne datoteke sa svog pametnog telefona na uređaj 
„Watch“.

Na ekranu „Galaxy Wearable“ pametnog telefona kucnite Podešavanja sata → Upravljanje sadržajem.

•  Muzika

 – Dodajte numere: Izaberite audio datoteke i ručno ih pošaljite sa pametnog telefona na uređaj 
„Watch“.

 – Autom. sinhroniz.: Podesite pametni telefon da sinhronizuje nedavno dodate audio datoteke sa 
uređajem „Watch“ kada ima više od 15% preostalu napunjenost baterije.

Ako muzičke datoteke sačuvane na uređaju „Watch“ zauzimaju više od 1 GB, briše datoteke 
koje niste postavili kao omiljene, redosledom od muzičkih datoteka koje ste prve dodali.

 – Plejliste za sinhroniz.: Izaberite neku listu za reprodukovanje za automatsko sinhronizovanje sa 
uređajem „Watch“.

Ova funkcija se može pojaviti samo kada je aplikacija „Samsung Music“ instalirana na vašem 
pametnom telefonu i kada uključite funkciju Autom. sinhroniz.

•  Galerija

 – Dodajte slike: Izaberite slike i ručno ih pošaljite sa pametnog telefona na uređaj „Watch“.

 – Autom. sinhroniz.: Podesite uređaj da sinhronizuje slike sa uređajem „Watch“ kada ima više od 
15% preostalu napunjenost baterije.

 – Ograničenje za sliku: Izaberite broj slika koje odjednom želite da pošaljete na uređaj „Watch“ sa 
pametnog telefona.

 – Albumi za sinhronizaciju: Izaberite neki album sa slikama za sinhronizovanje sa uređajem 
„Watch“.

Ograničenje za sliku i Albumi za sinhronizaciju se aktiviraju kada uključite funkciju Autom. 
sinhroniz.

Paketi mobilnih usluga (LTE modeli)
Koristite razne druge usluge preko mobilne mreže nakon aktiviranja na „Watch“-u.

Na ekranu „Galaxy Wearable“ pametnog telefona kucnite Podešavanja sata → Paketi mobilnih usluga.
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Opšte
Prilagodite opšta podešavanja svog uređaja „Watch“ ili resetujte uređaj „Watch“.

Na ekranu „Galaxy Wearable“ pametnog telefona kucnite Podešavanja sata → Opšte. Pogledajte Opšte 
u Aplikacije i funkcije za više informacija.

Pristupačnost
Koristite razna podešavanja za unapređenje pristupačnosti uređaju „Watch“.

Na ekranu „Galaxy Wearable“ pametnog telefona kucnite Podešavanja sata → Pristupačnost. 
Pogledajte Pristupačnost u Aplikacije i funkcije za više informacija.

Nalozi i bekapovanje
Napravite sigurnosnu kopiju ili ponovo vratite podatke sa svog uređaja „Watch“ upotrebom usluge 
„Samsung Cloud“. Takođe možete da proverite svoje „Samsung“ i „Google“ naloge koji su registrovani na 
povezanom pametnom telefonu i da kopirate „Google“ nalog na svoj uređaj „Watch“.

Na ekranu „Galaxy Wearable“ pametnog telefona kucnite na Podešavanja sata → Nalozi i bekapovanje.

•  Redovno pravite rez. kopiju podataka na bezbednoj lokaciji, kao što je „Samsung Cloud“ ili 
računar, tako da ih možete vratiti ako budu oštećeni usled nenamernog fabričkog resetovanja 
podataka.

•  Muzika i slike neće se sigurnosno kopirati.

•  Za aplikaciju „Samsung Health“ samo su snimci iz prethodnih 28 dana sačuvani u vašem 
uređaju „Watch“. Da biste pregledali snimljeni zapis stariji od 28 dana, instalirajte aplikaciju 
„Samsung Health“ na povezani pametni telefon i automatski napravite sigurnosnu kopiju 
podataka.

•  Nalozi: Registrujte svoj „Samsung“ ili „Google“ nalog na povezanom pametnom telefonu i kopirajte 
ga na uređaj „Watch“.

•  Samsung Cloud: Napravite bezbednosnu kopiju podataka i podešavanja svog uređaja „Watch“ 
i preuzmite i podešavanja prethodnog uređaja „Watch“ koristeći „Samsung Cloud“ čak i kada ga 
nemate.

•  Smart Switch: Napravite bezbednosnu kopiju podataka i podešavanja uređaja „Watch“ na 
povezanom telefonu i preuzmite podatke i podešavanja prethodnog uređaja „Watch“ na novi uređaj 
„Watch“ pomoću aplikacije „Smart Switch“.
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Ažuriranje softvera za sat
Uređaj „Watch“ se može direktno ažurirati na najnoviji softver putem usluge „firmware over-the-air“ 
(FOTA).

Na ekranu pametnog telefona „Galaxy Wearable“ kucnite Podešavanja sata → Ažuriranje softvera za 
sat.

O satu
Prikaz dodatnih informacija o uređaju „Watch“.

Na ekranu „Galaxy Wearable“ pametnog telefona kucnite Podešavanja sata → O satu. Pogledajte O satu 
u Aplikacije i funkcije za više informacija.

Pronađi moj sat
Pronađite svoj izgubljeni ili negde zatureni uređaj „Watch“ i daljinski upravljajte njim.

Na ekranu pametnog telefona „Galaxy Wearable“ kucnite Pronađi moj sat.

•  Počni: Pogledajte gde je sada vaš uređaj „Watch“. Pogledajte Pronađi moj sat u Aplikacije i funkcije za 
više informacija.

•  Podesi zaštitu:

 – Zaključavanje sata: Daljinsko zaključajte uređaj „Watch“ da biste sprečili neovlašćeni pristup. 
Ova funkcija se može koristiti kada je vaš pametni telefon povezan sa vašim uređajem „Watch“ 
preko „Bluetooth“ veze ili daljinskom vezom. Kada je vaš uređaj „Watch“ zaključan, otključajte ga 
ručno unošenjem unapred postavljenog PIN koda ili ga povežite sa pametnim telefonom putem 
„Bluetooth“-a da biste ga automatski otključali.

 – Resetujte sat: Daljinski obrišite sve lične informacije sačuvane na uređaju „Watch“. Nakon 
resetovanja uređaja „Watch“ ne možete vratiti podatke niti koristiti funkciju Pronađi moj uređaj 
„Watch“, pa se preporučuje pravljenje sigurnosne kopije podataka dodirivanjem Bekapuj 
podatke.
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Saveti i uputstvo za upotrebu
Pogledajte osnovne postupke i uputstvo za upotrebu za uređaj „Watch“. Možete da koristite razne druge 
usluge preko mobilne mreže nakon aktiviranja na „Watch“ uređaju.

Na ekranu pametnog telefona „Galaxy Wearable“ kucnite Saveti i uputstvo za upotrebu.

Prodavnica
Preuzmite aplikacije i izglede sata koji će se koristiti na vašem uređaju „Watch“.

Na ekranu „Galaxy Wearable“ pametnog telefona kucnite Prodavnica.
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Rešavanje problema
Pre nego što kontaktirate Samsungov servisni centar, pokušajte da primenite sledeća rešenja. Neke 
situacije možda neće moći da se primene na vaš „Watch“ uređaj.

Vaš brzi panel prikazuje poruke o greškama mreže ili usluge
•  Kada se nalazite u oblastima gde je signal slab ili prijem loš, možete ostati bez mreže. Pomerite se u 

drugu oblast i pokušajte ponovo. Prilikom pomeranja, može se javiti više poruka o grešci.

•  Nekim opcijama ne možete da pristupite bez pretplate. Za više informacija se obratite svom 
dobavljaču usluge.

Vaš „Watch“ uređaj se ne uključuje
Kada je baterija potpuno prazna vaš „Watch“ uređaj se neće uključiti. Potpuno napunite bateriju pre 
pokretanja uređaja „Watch“.

Ekran osetljiv na dodir reaguje sporo ili nepravilno
•  Ako pričvrstite zaštitu ekrana ili opcionalnu dodatnu opremu na ekran osetljiv na dodir, ekran 

možda neće ispravno funkcionisati.

•  Ako nosite rukavice, ako vam ruke nisu čiste kada kuckate na ekran osetljiv na dodir ili ako 
dodirujete ekran oštrim predmetima ili vrhovima prstiju, ekran možda neće raditi ispravno.

•  Ekran osetljiv na dodir možda neće raditi ispravno u vlažnim uslovima ili kada dođe u dodir sa 
vodom.

•  Ponovo pokrenite „Watch“ uređaj da biste obrisali sve privremene greške softvera.

•  Proverite da li je softver vašeg uređaja „Watch“ ažuriran do najnovije verzije.

•  Ako je ekran ogreban ili oštećen, idite u servisni centar kompanije Samsung.
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Vaš „Watch“ blokira ili ima greške
Pokušajte sledeća rešenja. Ako problem i dalje postoji, kontaktirajte Samsungov servisni centar.

Ponovno pokretanje uređaja „Watch“
Ako se vaš uređaj „Watch“ zamrzava ili prekida rad, možda ćete morati da zatvorite aplikacije i isključite i 
ponovo uključite uređaj „Watch“.

Ponovno pokretanje na silu
Ako je vaš uređaj „Watch“ blokiran i ne reaguje, zajedno pritisnite i držite taster Početak i taster Nazad 
duže od 7 sekundi da bi se ponovo pokrenuo.

Resetovanje uređaja „Watch“
Ako gorenavedene metode ne reše problem, izvršite vraćanje na fabrička podešavanja.

Na ekranu aplikacija, kucnite na  (Podešavanja) → Opšte → Resetuj → Resetuj. Ili, pokrenite 
aplikaciju Galaxy Wearable na svom pametnom telefonu i kucnite Podešavanja sata → Opšte → 
Resetuj → Resetuj. Pre obavljanja fabričkog resetovanja, ne zaboravite da napravite rezervne kopije svih 
važnih podataka koji se čuvaju u „Watch“ uređaju.

Drugi „Bluetooth“ uređaj ne može da pronađe vaš „Watch“ uređaj
•  Proverite da li je bežična „Bluetooth“ funkcija aktivirana na vašem „Watch“ uređaju.

•  Resetujte svoj „Watch“ uređaj i pokušajte ponovo.

•  Proverite da li se vaš uređaj „Watch“ i drugi „Bluetooth“ uređaj nalaze unutar dometa „Bluetooth“ 
veze (10 m). Razdaljina može da varira, u zavisnosti od okruženja u kom se uređaji koriste.

Ako gorenavedeni saveti ne reše problem, obratite se Samsungovom servisnom centru.
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„Bluetooth“ veza nije uspostavljena ili je prekinuta veza između vašeg 
„Watch“ uređaja i pametnog telefona

•  Proverite da li je „Bluetooth“ funkcija na oba uređaja aktivirana.

•  Proverite da li između uređaja postoje prepreke, kao što su zidovi ili električna oprema.

•  Proverite da li je najnovija verzija aplikacije „Galaxy Wearable“ instalirana na pametnom telefonu. 
Ako je neophodno, ažurirajte aplikaciju „Galaxy Wearable“ na najnoviju verziju.

•  Proverite da li se vaš uređaj „Watch“ i drugi „Bluetooth“ uređaj nalaze unutar dometa „Bluetooth“ 
veze (10 m). Razdaljina može da varira, u zavisnosti od okruženja u kom se uređaji koriste.

•  Ponovo pokrenite oba uređaja i ponovo pokrenite aplikaciju Galaxy Wearable na pametnom 
telefonu.

Pozivi se ne uspostavljaju
•  Proverite da li je vaš „Watch“ uređaj povezan sa pametnim telefonom preko „Bluetooth“-a. Ako je 

uređaj „Watch“ spojen na pametni telefon daljinski, nećete moći primati dolazne pozive.

•  Proverite da li su vaš pametni telefon i „Watch“ pristupili odgovarajućoj mobilnoj mreži.

•  Proverite da li ste postavili zabranu poziva za broj telefona koji birate na pametnom telefonu.

•  Proverite da li ste postavili zabranu poziva za dolazni broj telefona na pametnom telefonu.

•  Proverite da li su režim neuznemiravanja, režim pozorišta i režim spavanja aktivirani. Ako je neki 
od ovih režima aktiviran, dolazni pozivi će biti mutirani, a ekran se neće uključiti prilikom prijema 
dolazećih poziva. Upotrebite okvir, kucnite na ekran ili pritisnite taster za uključivanje ekrana i 
proverite dolazni poziv.

Sagovornici ne mogu da vas čuju prilikom poziva
•  Proverite da li ste pokrili ugrađeni mikrofon.

•  Proverite da li je mikrofon blizu ustima.

•  Ako koristite „Bluetooth“ slušalice, proverite da li su pravilno povezane.
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Zvuk odzvanja tokom poziva
Podesite jačinu zvuka ili promenite mesto.

Mobilna mreža ili internet često nisu dostupni ili je slab kvalitet zvuka
•  Proverite da li blokirate unutrašnju antenu uređaja „Watch“.

•  Kada se nalazite u oblastima gde je signal slab ili prijem loš, možete ostati bez mreže. Možda postoje 
problemi sa povezivanjem zbog kvara u baznoj stanici dobavljača usluge. Pomerite se u drugu 
oblast i pokušajte ponovo.

•  Kada koristite uređaj dok se krećete, usluge bežične mreže mogu biti onemogućene usled problema 
sa mrežom dobavljača usluge.

Baterija se ne puni ispravno (za punjače koje je odobrio Samsung)
•  Proverite da li ste „Watch“ uređaj priključili na bežični punjač i da li ste pravilno povezali stanicu i 

punjač.

•  Idite u servisni centar kompanije Samsung i neka vam zamene bateriju.

Baterija se prazni brže nego kada je prvobitno kupljena
•  Kada uređaj „Watch“ ili bateriju izlažete veoma niskim ili veoma visokim temperaturama, korisni 

kapacitet se može smanjiti.

•  Potrošnja baterije se povećava kada koristite neke aplikacije.

•  Baterija se troši i korisni kapacitet će se smanjivati tokom vremena.

Vaš „Watch“ uređaj je vruć na dodir
Kada koristite aplikacije za koje je potrebna veća energija ili na uređaju „Watch“ koristite aplikacije u 
dužem vremenskom periodu, uređaj „Watch“ može biti vruć na dodir. To je normalno i ne bi trebalo da 
utiče na vek trajanja ili na performanse vašeg „Watch“ uređaja.

Ako se uređaj „Watch“ pregreje ili je vreo na dodir duže vreme, nemojte da ga koristite neko vreme. Ako 
uređaj „Watch“ nastavi da se pregreva, kontaktirajte servisni centar kompanije Samsung.
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Vaš „Watch“ uređaj ne može da pronađe vašu trenutnu lokaciju
Uređaj „Watch“ upotrebljava podatke o lokaciji vašeg pametnog telefona. GPS signali mogu biti ometani 
na nekim lokacijama, kao na primer unutar prostorija. Podesite da prilikom traženja vaše trenutne 
lokacije koristi mobilnu ili Wi-Fi mrežu.

Podaci sačuvani na „Watch“ uređaju su izgubljeni
Uvek napravite rezervnu kopiju svih važnih podataka sačuvanih na vašem „Watch“ uređaju. U suprotnom, 
nećete moći da vratite podatke ako se oštete ili izgube. Kompanija Samsung nije odgovorna za gubitak 
podataka koji se nalaze na „Watch“ uređaju.

Mali razmak se javlja oko spoljne strane kućišta „Watch“ uređaja
•  Taj razmak je potrebna proizvodna karakteristika i može se javiti neko manje ljuljanje ili vibracije 

delova.

•  Vremenom, trenje između delova može izazvati proširivanje razmaka.

Nema dovoljno prostora u memoriji Watch uređaja
Izbrišite nekorišćene aplikacije ili datoteke da biste oslobodili prostor u memoriji.

Uklanjanje baterije
•  Da biste uklonili bateriju, obratite se ovlašćenom servisnom centru. Da biste dobili uputstva 

za uklanjanje baterije, idite na www.samsung.com/global/ecodesign_energy.

•  Radi vaše bezbednosti, ne smete da pokušate sami da uklonite bateriju. Ako baterija nije pravilno 
uklonjena, može doći do oštećenja baterije i uređaja, telesnih povreda i/ili dovesti do toga da uređaj 
nije bezbedan.

•  Kompanija Samsung ne prihvata odgovornost za bilo kakvu štetu ili gubitak (bilo po ugovoru ili 
deliktu, uključujući nemar) koji može da nastane usled nedoslednog poštovanja ovih upozorenja i 
uputstva, osim smrti ili telesne povrede prouzrokovane nemarom kompanije Samsung.
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Autorska prava
Copyright © 2022 Samsung Electronics Co., Ltd.

Ovaj priručnik je zaštićen međunarodnim zakonima o autorskim pravima.

Nijedan deo ovog priručnika se ne sme reprodukovati, distribuirati, prevoditi niti prenositi ni u jednom 
obliku niti bilo kojim putem, elektronskim niti mehaničkim, što podrazumeva fotokopiranje, snimanje i 
skladištenje u okviru bilo koje memorije informacija i sistema za preuzimanje.

Žigovi

•  SAMSUNG i SAMSUNG logotip predstavljaju registrovane žigove kompanije Samsung Electronics 
Co., Ltd.

•  Bluetooth® je registrovani žig kompanije Bluetooth SIG, Inc. u celom svetu.

•  Wi-Fi®, Wi-Fi Direct™, Wi-Fi CERTIFIED™, i Wi-Fi logotip su registrovani žigovi kompanije Wi-Fi 
Alliance.

•  Svi ostali žigovi i autorska prava su vlasništvo odgovarajućih vlasnika.
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https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvođača,
brenda Samsung, i preuzet je sa njihove zvanične stranice. S obzirom na
ovu činjenicu, Tehnoteka ističe da ne preuzima odgovornost za tačnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, mišljenja, saveta ili izjava
sadržanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlašćenje da izvrši bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greške,
propuste ili netačnosti koje se mogu naći unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za štetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netačnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvođača kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehničkim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite našu stranicu klikom na sledeći link:

https://tehnoteka.rs/p/samsung-galaxy-watch4-classic-46mm-silver-pametni-
sat-akcija-cena/
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